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30 JAROJN SOCIAllSMA KUL1UR0

La bulgara soclallsma kulturo — daŭrigo de la demokratia kaj ‘progre- 
sema miljara kulturo de nia popolo — jam fariĝas 30-jaraĝa. Ĝi renkontas 
iiun ĉl maturan ĵariĝon kiel integra parto de la sociaUsma nuntempo de Bul- 
gario, klu ankaŭ 30-jariĝas (1944 ■— 1974).

La alta nivelo estas karakteriza por ĉiuj sferoj de la kulturo en rtla 
dando — beletrtstlko, dramo, klno, muziko, pentrarto ktp.

Nuntempa Bulgario havas verkistojn, rmn.ikist.ojn, artistojn kaj pentrls- 
iojn, kiuj estas konataj ka j estimataj malproksime de ĝiaj limoj. Kaj prl la 
.rilato de la popolo al la kulturo eble plej elokvente parolas la ciferoj mem: 
83ŭ/0 de la loĝantaro super 18-jara aĝo legas belartan literaturon, 75°/0 spek- 
das kinofilmojn, 79aR — teatrajn spektaklojn, pli ol 95af0 Ĉiutage aŭskultas 
muzikon, 60a/a vizitas artajn ekspoziciojn. Tiu prertio de la ĉlutaga intereso 
•al la bulgara kaj eksterlanda kulturo naskas malkovradon de novaj teatroj, 
■artgalerioj, blbliotekoj, muzikinstitutoj kaj kinejoj en la tuta lando.

Nun en Bulgario funkcias 53 ŝtataj teatroj (en 1939 — nur 13). Por la 
sama periodo la nombro de la klnejoĵ kreskis de 155 al 3600. La „le- 
gejoj“ — tlu tradicia bulgara formo de popola biblloteko kiel centro de kle- 
rlgo kaĵ amatora art-agado — kreskis de 2600 al 4300, la blbUotekoj — de 
4400 — al 10 600. Estas eldonitaj jare 4100 titoloj en pli ol 42 milionoj 
■da ekzempleroj (6,5 milionoj antaŭ la Uberlĝo de la lando). Min aperaias 
p li ol 900 revuoj kaj 700 gazetoj en komuna eldonkvanto pll ol 900 milionoj 
da ekzempleroj (antaŭ la 9. IX. 1944 — 130 milionoj). Antaŭe en la lando 
junkciis 80 muzeoj — nun 170. Estls produktat > j  jare 3-artfilmoj, kiit cl- 
fero estis ligita kun tre m^laUnlveia kvaltto, nun ĉ. 500 artaj kaj daku- 
mentaj filmoj, kles artaj kaj sociaj kvaUtoj estas pritaksataj ne nur de Bt 
■buigara, sed ankaŭ de alilanda publiko...

Nature, en tiu. ĉl artikolo estas neeble cltl ĉiujn nomojn de tale itaĵ aii- 
doroj, kluj formas la bttdon de la muitempa bulgara socialisma kulturo. Ta- 
men inter ili estas citindaj almenaŭ kelkaj plej elstaraj: el la verkistoj — 
■Georgi Karashvov, Dimitar Talev, Dimitŭr Dimoo, Orlin Vasilev, Bogomil 
Rajnov, Andrej Guljaŝki, Jordan Radiĉkov, Nikolaj Hajtov k. a,; el la poe- 
to j — Veselln Andreev, Penju. Pensv, Pavel Matev, Georgl Ĝagarov, Valerl 
Petrov, Blaga Dimitrova, Sianka PenĈeva k. a.; el la komponistoj — Petko 
Stajnov, Ljibonir Pipkov, Panĉo VI digerov; la konataj en La tuta mondo 
kantistoj Nikolaj Gjaurov, Nikola Gjuzelev, Nikola Nikolov, Dinutar Uzu- 
nov, Rajna Kabaivanska k. a.; el la artistoĵ — Konstantin Kislmov, Raĉko
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Jabanĝiev, Apostol Karamitevi: Georglt Georgtep — Qec.JS.pas, (jonev k. a.; 
el la pentrlstoj ~r-Jlija Beŝkov,' Nikola Mirĉev. Ilija Petrov, .Borls Atige- 
laŝev ktp. I H H  , ' ■ | I  B 1

Sub la dŭsplclo d; la -Komitatob.de . Kuliuro. kaj., Arfo .preskaŭ, ĉiujare 
estas organlzataj nacluj revuoj de la dramteatroj, de la simĵoniorkestroj. 
de kantistoj kaj instrutnentistoj. Krome — Jutlanda festivalo de la amatora 
arto. E n  divCrsaj loĝlokoj estas organizata iu.ta. ard da lo ka j kutturardnĝoj. 
ekz-Soflaj-AAuziksemajnoj, V-amaJSamero, La Ora Orfeo k. a. kun la parto- 
preno de bulgaraj kaj eksterlcndaj renomaj ariistoj. Interesaj estas ankafc 
la reglonaj kulturaranĝoj: Majaj Kulturfestoj en Smcljan. Literaturaj Vespe- 
roj en Melnik, la Fajroj en Sdven, la Siringaj Festoj en Loveĉ k. a.

En SovetuniOxkaj -^i p^apia4^niakLht3doj^pi, Qi.ganizas „Tagojn de la 
Bulgara Kulturo" endaŭro‘de unu^aii^plia}’ setnajno/. 'EA multaj landoj en 
ĉiHĴJaHitinentop(inhluzive en.Latinameriko kpj.Jcppnio) estas organizafaj^kino- 
pgtiortirnpj'jfe la pjej bonkvaftjaj bŭlgaraj' fiPriioj. kaj iectprptk^ienl oni 
mpntras ddŭ^o/de ,semajno picdfi da "francaL. pplaĵjŭsonaj^an^tdFltĴieK 
fli.tn.oj. Tto prezeritas interesan ' fortnon'de, recjproka kniipraj tnlerŝdti^jĵkak 
p,artpprefiQ,\^ dekmilionoj da^spektanioj,. '

Laficirado d c ja  hulgflra' kultpro bst Ц ^ id e n ta J :jdn^uijeii_ iŭ^alia 
granda ĝichbrp.nfp ~  \a  ,scienc.o:J Caŭ^stdUstiJibde ŬMSEKt)'w>in~Hpiti'dn 
jaroa ^uigazia^upbtiĝas siaa. scjepcctn^ppje.iwiaioft J zŭ^esF d ftftla . fpflgo, de- 
la■ ŝfawj^^ij^^sjĝnds.piejfrnŭlte da tn^nfiin^dpj pcir^La ev'q!tUlĝd',de;la''r̂ t -  
ерсо, E^:fa.ja^dojjŭukciad 3^.^cjeh^~^ptp^jaJ^bsiiiŭ ld ĵ,^ ĵtidvef^ta tb jjj^f 
pliaj ipsijtpi^j^ppr superd kfarecb k a f ,epfplp,'4^&,lernejot.''i;a'dontbrd. dĉ^tŭ 
scieficaj sp^ciatfstdp ailngis,' /3.000 kafjdp lajsiiidentoj 104 C0.0'* (aii$a№tb 
pepofuci^ '^ ~ n a ^ ^ s ilP^raĴ- i f f le jo ĵ  kuA're d t t l i j B \ j ŝ t u d e h t d j ) . ' Nurjct&ftt 
la jubilea^arp ^pe^aŝ, 180 jitd lo j deJsftsn^s^fitdrdkdrakteroJtd tuta aŬtftSti 
j p ĝ a n ta r d le g p & ĉ id  kajĉla^. infptioj 'kajjjiiifaii^ tcrnas^ett''(Evet^gTactdĵ

sertpaga, -«Hgj Вя № u' ' ' ; 5 МЯ I ЙН 
-i La b^lĝ^ral^geranilstpj CLktive ^ :T iQ p ile t^^ ,.^ lv b )u i'g o ^d e  '-la & -  
juro. Specialan jtleptpd tneritas Uiq aĝado. pfiFf^puldrl^oldela-ourgara Ut'd~ 
\teratprp К ЙмДм.ли<аздк йЗВйРУ.*» ■ ̂ S f i ^ ^ tp m g m verkoi ddjjla belftt^  
■pafuro, (prezo kajfppezio), teatraf spetyakjof~,; flttdoj kdtFEsperarita tekstak.il. 
\r . , FLoradis la bulgara kulturo kaj arto dlirii 30 jaroj de socialisma Btll- 
\gfiffdi .Ni- gĴgajtnOTgjii jgflggg aFnovajf suproj ĉiujgre; CiutageJ lluhoref-r ■ ■ ■ ■■■■■  I ■  \ ■ ■i ■ . Ш

.... ..
■ I  I  H  Ц.’ H '  , . , « • » .  1 I  B

ESPERAN TO-SOCIETO
■? ’ 'V  « !  ' ' ■ i .

La 14-an de'majo ĉ; j. en la uzino рог postaŭto- 
.mobilaj veturiloj>enu.preslavestisaranĝiia eks- 
vpozicio de Esperanta literaturo kaj gazetaro. Ĝi 
I estis malfermita pet itiallonga; prelego de Raĵ- 
’ na Stanĉeva (« temo: „Esperahto serve <le la 
• scienco kaj la' teknika progrejo*. ! 1
' Post la prelego Ja vicdirekloro -de la uzino 
( inĝ. .^tilijan Stilijanov, malntjva ĉsperaptisto,
,faris propohonJ pri. foodo de E-^ocieto en la 
'uzlno. La ĉeestantiro varme akceptis la pro- 
ponon. La nova socletb ricevis .la-Bopion de 
la esperantisto-kontraŭfaŝisto Ivan Rindev,

1

EN~ PRESLAV

la pol«antaŭkruele.mortigita de, la.faŝistoj' 
cejo de Pre.slav.

La noveelektita estraro konslstas et: prezi- 
danto inĝ.' St. Stilijanov, sekretariino Raina 
Stanĉeva, kasisto Kinĉo Stojĉev,- kuituratnasa 
agado Radka Palazova kaj kursa laboro Penka 
Kofeva. , 1 _ ’ ■

La nombro' de membroj-fopdintoj estis 24. 
' Tuj post la kunvend koiflencigis Esperarito- 
ktirso, gvidata de Rajna Stanĉeyai
n  -v: . I  ■  I

Komitatob.de
tekstak.il


S I M E O N  P E T K O V

La bulgara Esperanto-niovado perdis 
ankoraŭ unu valoran veteranon el la 
malnova generacio. La 17-an de junio 
en Sofio forpasis Simeon Petkov -

ne nur veterano laŭ aĝo kaj esperan- 
tisteco, sed ankaŭ unu el la meritaj 
pioniroj, kiuj desegnis la vojon de Ia 
enlanda E-movado.

Simeon Petkov estas naskita en 1886. 
Li forpasis kvar 'tagojn post sia 88-a 
naskiĝtago.1 Frue en sia juneco li el- 
lernis la Internacian Lingvon kaj restis 
ĝis sia lasta tago gia fidela adepto, 
profunde kaj neŝanceleble konvinkita pri 
la praveco de la solvo de la internaci- 
lingva problemo per ĝi. En la periodo 
de sia studenteco la inteligenta junulo, 
strebanta al ĉiam pli alta spirita kul- 
turo, trovas areton de bonaj karnara- 
doj, kiuj havas samajn idealojn; tio es-

1 En la Jarlibro ĉe UEA, 1973 parto П, pĝ- 
142 ncĝuste estas montnta naskiĝjaro 1888 
kaj kredeble la jaro de esperantistiĝo 1898.

☆

“tas junuloj, kiuj deziras labori sur la 
literatura karapo. Ili fondas araikan 
rondon nomitan tiam bulgarlingve 
„Pŝrva Kraĉka“ (Unua paŝo) kaj ko- 
mencis eldoni modestan, mane skriba- 
tan kaj litografie multobligatan gaze- 
ton, en kiu estis publikigataj iliaj unuaj 
literaturaj provoj. Mi havis okazon jam 
tiam legi la gazeton. Georgi Karasto- 
janov, kiu donis al mi la unuajn leci- 
ohbjn de Esperanto en 1904, estis 
meiftbro de la rondo, pruntis al mi re- 
gule mpltajn librojn kaj infer ili ankaŭ 
la gazetpn de la amika rondo. En ĝi 
mi tralegls, interalie, humuran rakon- 
ton de rusa verkisto, sub kiu esti^ 
skribita (en bulgara lingvo) „Tradukita 
el Esperanto“. Krome, ĉiu numero de 
la gazeto entenis lecionon de Esperanto. 
Do, Esperanto estis penetrinta en la 
Rondon — ĉu per unuopulo, ĉu per 
pluraj membroj, tion mi ne scias. Su- 
pozeble, ĝusfe Simeon Pelkov enpor- 
tis en ĝin la fajreron, ĉar el Ia enha- 
vq*de la pumeroj mi povis ekkapti 
lian rolon de aktiva gvidanto. Fine, la 
tuta araikp rŭndo farigis esperantista kaj 
en sia dua jarkolekto la gazeto aperis nur 
en Esperanto, jam kun Esperanta tito- 
lo — „Unua Paŝo“. En la Rondo par- 
toprenis, interalie, Georgi P. Zografov 
(subskribante siajn verketojn per pseŭ- 
donimo Gopozo), Pelr Spasov (poste 
juĝisto en Jambol), Ĥristo Rjaĥovskt.

En la sekvaj jaroj la Rondo plilar- 
ĝigis sian aktivecon jam sur la tereno 
de la socia vivo, kun ambicio labori 
por disvastigi la Ifiternacian Lingvon 
kaj unuigi la bulgarajn esperantistojn en 
komunan landan organizaĵon. Tio es- 
tis en periodo de malfortiĝo de la Mo- 
vado, post la morto de la koraence tre 
vigla klubo „Stelo“ en Plovdiv. Jen kion 
mi skribis en miaj „Rememoroj de Es- 
perantisto“: ,,Venis paŭzo. Post kelka 
tempo ekĝermis samtempe pli forta mo-
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vado en Sofio kaj en Tarnovo. Nun 
laborantaj estas novaj personoj — la 
dua generacio. En Sofio unu literatur- 
ama rondo de amikoj... Kiel teoriulo 
de la movado distingiĝas Simeon Pet- 
kov... Tiu ĉi rondo kunvokis kongre- 
son en Sofio en 1906 (7-an de oktob- 
ro) por fondi tutlandan esperantistan 
organizaĵon. Oni fondis tian kaj deci- 
dis eldoni organon — la gazeto „Btil- 
gara Esperantisto“... Paralele kun la 
agado en Sofia rondo, en Tarnovo ma- 
turiĝas esperantista generacio. Tie la 
Movado ekĝermis frue — ĉirkaŭ 
1899—1900. En 1900 en Tarnovo re- 
venis el Ruslando... ĤristoĤaralambiev 
Li ekagis energie, fariĝis animo de La 
lokagrupo „Lumo“. . .  Ili (la membrojde 
„Lumo") intencis altiri ĉiujn bulgarajn 
esperantistojn kaj organizi ilin kun 
centro Tarnovo. Aperis antagonismo 
inter la sofiaj kaj tarnovaj agantoj. La 
unuaj kulpigis la duajn, ke ili montras 
separemon, ke ili dividas la fortojn de 
la Movado, ke ili ne laboras por la 
unueco kaj plifortigo de la ĝenerala 
organizaĵo... Krome inter la konceptoj 
de la du grupoj da agantoj estis dife- 
renco:... Sofio propagandis prefere in- 
telektan okupon pri socia kaj scienca 
problerao, Tarnovo aspiris organizi gru- 
pojn kun bruo, standardoj, muziko, 
kantoj, jarfestoj B  movado amasa... 
Kompreneble, severa kritikismo en tiu 
frua epoko ... ne povis populariĝt kaj 
alligi la provincon al Sofio. La Sofia 
rondo ĉesis spiri en 1907. En la sama 
jaro la Tarnova grupo „Lumo“ kunvo- 
kis en Tarnovo kongreson. La kon- 
greson fondis „Bulgaran Esperantistan 
Ligon“. . .“

La Movado en la lando daŭris plu, 
sed la partopreno de Sofio ne eslts 
sentata ĝis 1903, kiam ĝi revekiĝis kaj 
komencis viglan laborcn, kiu daŭrAs 
ĝis nun.

Mi mem eniris en kontakton kun la 
agintoj de la antaŭaj jaroj — speciale 
kun Simeon Petkov kaf Georgi Niko- 
lov. La lastan mi vizitadis tre ofte.

Sed ĉirkaŭ 194 en la landa Movado 
sentiĝis laceco, venis dekadenco, iuj 
lokaj grupoj malviglis, aliaj mortis. Nur 
Sofio restis aktiva, kun impulsa vivo. 
La sofiaj esperantistoj, organizitaj en 
urba Espevanto-societo kaj en tre ak- 
tiva studenta esperantista grupo, inkli- 
nis al la konceptoj de agintoj de la 
„Unua Paŝo“. Por revivigi la Movadon 
ili proponis reorganizon de la Bulgara 
Esperantista Ligo en landan centralizi- 
tan „Bulgara Bsperantista Societo“, kiu 
post unu jaro, en 1912, havis sian kon- 
greson; la kongreso elektis kiel prezi- 
danton Simeon Petkov kaj kiel vicpre- 
zidanton lian malnovan amikon Georgi 
Nikolov. Miaj penoj altiri al aktiva la- 
boro la agintojn de la dua generacio 
kroniĝis per sukceso. Ni komencis kun 
novaj fortoj, streboj, ambicio .. Ekzis- 
tis premisoj por vigla, serioza kaj sta- 
bila Movado. Sed, ekestintaj jaroj 
dei militoj paralizis la kulturan vivon 
kaj la laboron рог Esperanto dum pli 
ol 6—7 jaroj, dum kiuj la Movado 
preskaŭ plene letargiis, tamen ne mor- 
tis. Apenaŭ en 1919 ĉirkaŭ la prezi- 
danto Simeon Petkov grupiĝis la mal- 
novaj aktivuloj (pri tio legu mian ar- 
tikolon „La junaj jaroj de BulgaraEs- 
perantisto“ en „Bulgara Esperantisto“, 
1969, n-ro 6, pĝ. 7). Per iliaj penoj la 
landa Movado revekiĝis kaj denove 
ekpaŝis al sukcesoj. La decidita en 
1912 eldonado de „Bulgara Esperan- 
tisto“ nun ricevis realigon sub la redak- 
tado de Simeon Petkov.

En la bulgara sociai vivo Simeon Pet- 
kov ĝais' renomon de elstara klera 
advokato. Dum multaj jaroj li estis re- 
gule elektata prezidanto de Ia Supera 
Advokata Konsilio. O.s la lastaj t?goj 
de sia vivo li partoprenis konsultajn 
kunvenojn рог trakti komplikajn jurajn 
demandojn. Kaj ĉiam liaj klarigoj kaj 
konkludoj estis aprezataj kiel plej va- 
lora helpo.

En 1921 unu lia artikolo pri la In- 
ternacia Lingvo, aperinta en jura revuo, 
konvertis la eminentan profesoron de 
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El eldiro de S. PETKOV en kunveno de .Maksim Gorkij' — Sofio, je 14. V//. 1971, post 
prelego de d-ro B. Nedkov pri kelkaj veteranoj de la bulgara E-movado:

Esttmataj kaj karaj gesamideanoj!
La batalo por venko kaĵ triumfo de 

iu prava afero estas nobla hotna faro. 
La internacia lingvo Esperanto, valora 
kreaĵo de la granda Ludoviko Zamen- 
hof, servas en la batalo por kompre- 
niĝo kaj расо inter la popoloj. En 
Ĉiuj kontinentoj de Ia tero milionoj da 
espei^ntistoj laboris kaj laboras por la 
sukceso de Esperanto. Nia asocia or- 
gano „Bulgara Esperantisto“ jam atin- 
gis kaj supers kvarmil' abonantojn 
dank’ al la penoj de Ia bulgaraj espe- 
rantistoj. Tio ĉi estas granda sukceso, 
kiu per si mem montras ilian volon 
batali abnegacie por la vtnko de la 
Interijacia Lingvo.

La atingo de kompreniĝo kaj расо 
inter la popoloj estas la granda kaj glo- 
ra celo de ĉiuj esperantistoj. La bul-

i Nnn „Bulgara Esperantisto" havas jam 5000 
abonantojn.

juro d-ro Josif Fadenheht (en la pa- 
sinta epoko ankaŭ ministro de la jus- 
teco), kiu tiam ellernis Esperanton 
aŭtodidakte kaj sekve de raia invito 
aliĝis al UEA kaj al«la tiama Internacia 
Scienca Asocio Esperantista.

En 1924 Simeon Petkov parolis jete- 
mo „La Internacia Lingvo kaj la pro- 
greso“ en unu el la tradiciaj pub ikaj 
kunvenoj, aranĝataj ĉiujare dum Ia Ver- 
daj Esperanto-Semajnoj en tiu periodo. 
Lian ĉi okazan paroladon oni povas 
legi en „Bulgara Esperantisto“, jarko- 
lekto VI (1924/25), n-ro 3—4, pĝ, 49.

Ankaŭ en la lastaj jaroj la sofiaj es- 
perantistoj havis okazon aŭdi liajn kon- 
cizajn, sed sencoplenajn eldirojn en 
kelkaj solenaj kunvenoj.

La tero akceptis la korpon de nia 
karmemora samideano la lS-зп de ju- 
nio. Ĉe la tombo per emocie vervaj 
vortoj s-ano Kunĉo Valev piiskribis la 
agadon kaĵ la meritojn de Simeon Pet- 
kov kej liajn altajn kvalitojn de homo;

☆

garaj esperantistoj Georgi Nikolov, 
Georgi Aktarĝiev, Ivan Krestanov kaj 
Simeon Petkov, pri kiuj tiel bele pa- 
rolis hodiaŭ d-ro Boris Nedkov, donis 
el la tuta кого kaj profunda konvinko 
sian modestan kontribuon por la ven- 
ko de la Lingvo Jnternacia.

Tri el la hodiaŭaj honoritoj ne estas 
vivaj, sed iliaj faroj vivas kaj vivos.

De mia flanko mi, kiu jam atingis 
Ia agon de okdek kvin jaroj, ĝojas, ke 
mi povis ĝisvivi kaj vidi la grandan 
progreson de nia amata Esperanto, kiu 
„paŝo post paŝo, post longa laboro“ 
ne nur atingos, sed atingas „Ia celon 
en gloro“.

Vivu kaj sukcesu ĉiuj esperantistoj!
Vivu kaj sukccsn ĉiuj batalantoj por 

kompreniĝo kaj расо inter la popoloj!
Vivu kaj sukcesu la internacia lin- 

gvo Esperanto!

la funebra parolado en la fino trans- 
forniigis en brilan apologion de Esne- 
ranto — la afero, al kiu la forpasinlo 
dediĉls tiom da jaroj de sindona laboro.

Reprezentanto de la sofia advokalaro 
per emociaj vortoj karakterizis la for- 
pasinton kiel juriston kun granda eru- 
dicio kaj klara menso kaj kiel homon 
rimarkinde honestan, modestan, pro- 
funde homaman, pretan ĉiam doni hel- 
pon kaj konsilon al la bezonantoj.

Siraeon Petkov eslis proklamita honora 
membro de Bulgara E-Asocio (dum la X 
Bolgara E-Kongreso, Tarnovo, !923).

Granda estas la doloro de Ia bul- 
garaj esperantistoj: la Movado perdis 
unu el Ia grandaj figuroj, kiuj deseg- 
nis ĝian vojon kaj gvitfis ĝin al sta- 
biliĝo kaj al sukcesoj. Lla nomo inde 
ornamos Ia paĝojn de la historio de 
la Bulgara Esperanto-Movado

Atanas D. ATANASOV — ADA 
vicprezidanto de la Akailepiio 

de Esperanto



HEROA  
P A S IN T E C O

V IV O  — E K Z E M P L O
Nedisigebla parto de sia liberama 

popolo, la bulgaraj esperantisloj donis 
karajn viktimojn рог la triumfo de la 
libero en nia patrolando.

En la heroa batalo kontraŭ la fa- 
ŝismo donis sian junan vivon ankaŭ 
Ivan Kandev.

Li naskiĝis je la 11-ade junio 1911 
en v. Probuda — distrikto de Targo- 
viŝte. Lerninte komence en Targoviŝte, 
postfc li finis la maristan lernejon en 
Varna. En 1934 Kŝndev estis sen- 
dita staĝi en Ruse, kie li konatiĝis 
kaj laboris kune kun la fama antifa- 
ŝisto Jurdan Ljutibrodski, kiu tiutempe 
estis eksterlega. En 1935 la palico lin 
arestis kaj li estis jugrta kune kun Lju- 
tibrodski. E1 la malliberejo Kŝndev el-

iris en 1937 kaj ekloĝis en u. Preslav, 
kie li eklabbris kiel maŝinisto en la 
muelejo de siaj fratoj.

Eklerninta la internacian lingvon 
Esperanto jam kiel lernafito, forte ob- 
sedita de la ideo pri frateco kaj soli- 
dareco inter ĉiuj laboruloj en la mon- 
do, ĉi tie, en la muelejo, KSndev uti- 
ligas ĉiun lfberan minuton por perfek- 
tigi sin en la lingvo, multe korespon- 
das kun eksterlandaj esperantistoj, pro- 
pagandas ĝin, kvankam sekrete. La long- 
jara esperantisto Dimitr Ŝopov de Pre- 
slav rememoras: „En la jaroj, kiam 
Kandev estis muelisto, mi iris рог 
mueli cerealojn kaj havis eblecon in- 
terparoli kun li pri eventoj en la mon- 
do. Tiam li konatigis al mi la interna- 
cian lingvon Esperanto, facilan eĉ por 
homoj, kiuj ne havis eblecojn ricevi 
p-li altan instruon. • Li rakontis al mi, 
ke per Esperanto oni povas kontakti 
kun siaj kolegoj el la tuta mondo. 
Kandev avertis min ne diskotiigi pub- 
like! nian konversacion, ĉar nuntempe 
oni pensas, ke Esperanto estas dua lin- 
gvo por la proletoj post la gepatra, > 
kaj ĝiaj adeptoj estas konŝiderataj 
kiel komunistoj. Post mia konversacio 
kun Ivan Kandev mi ekamis Esperan- 
ton, ellernis ĝin kaj ankaŭ nun mi es- 
tas esperantisto. Neniam mi forgesos 
la bravan batalanton рог libero kaj 
egalrajto de la subpremitoj kaj sen- 
rajtigitoj, mian unuan instruiston de Es- 
peranto Ivan Kandev.“

En Preslav Kandev konatiĝis kun 
grupo de aktivaj komunistoj kaj ekla- 
boris рог fortigi la vicojn de la Ko-
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• ■ ■■ v> f. ин
«lunisa Partio kaj Rems.1 Dum tiu tem- 
pQ'.ĵli estis', ОДтЬг6; kaj £o$te -'s^kreta- 
r io 'de  la regiona komitato de la Par- ‘ 
tio. La muelejo fariĝis loko, kie kuti- 
sidis kaj kunvenis membroj; de^ambail 
•orĝanizaĵdj. "  • ■ . ' Л Н Н  • •

En la"aŭtuhd de 1941 Kafldev1 ektis I 
areatita kaj sendita en la konĉentrejon 
„E n ik jo j‘V En -novembro .1943 oni liri ■ 
iiberigis. Revertinte en Preŝlav li rekoi i 
melicis fabori en la m uelejo»/T ianfen ■’ 
la.ĉirkaŭaĵo jam funkciis par-fizana taĉ- 
njento, kun kiu Kandev. konatiĝis. La 
muelejo fariĝis provizora bazo kaj lo- 
kb  por renkontoj de la partizanoj. .

*# Rems—RMS (Laborista Junulara Unulĝo)—
•a komunista itnuiĝo de Г jiinularo dum la 
faŝisma saj kapitalisma periodo е й  Bulgario.

’ En 'deĉeriibro Kŝndev dĉnove estis are- 
stita. En la polico oni kruele tprturis liti- 
Kvankarp la faŝi.staj bestoj rompis lia jrr! 
brakojn, la firma koraunistP Ivan Kandev ’ 
ne elbuŝigiŝ eĉ unu perfidan vorton.

La 16-an de-decenibro 1943, post kiam 1 
la faŝistaj policanoj malsukcesis ricevi s 
kpnfesojri de li, i l l  mprtpaifis lin  „$ e " 
provo рог fo rk iro “ , kiel stereotipe oni I 
d iris en tiu terura tempo.

La ideoj, рог kiuj moriis lvan Kandev, i 
jaffl 30 jarojn triumfasen nia patrolando.

Nun la plej nova esperantista socie- > 
to en distrikto de . Ŝumen, fondita ĉe 
la Uzino рог postaŭtomobilaj veturilo j 
en Preslav portas la nomon de la 
neforgesebla Ivan KSndev.

Cvjatko Todorov 
Ivan Smokov

O R G A N I Z A  V I V O

RF.VOLVCIA FESTO EN ASENOVGRAD

La 7-an de m a jo  ĉ. j. E-Societo „David Sa- 
sonov* en AsenoVgrad kŭne kun la D istrikta 
E-Komitato en Plpvdiv aranĝis solenan, cele- 
bron- fionore al la  30-a datreveno de la sccia- 
lis^parevolucfo en nia lando kaj al la 32 dat- 
r^vcno de ' la .morto de nia patrono D avid. 
Sasonov —  elstara antifaŝisto kaj esperantisto.

IĴnue granda grupo de esperaptistoj metis- 
flprkronon sur la monumentcn de la pereintoj 
c n la  batalo kontraŭ. la faŝismo kaj kapita- 
lismo.
.'.Vespere en unti el la salonoj de la tnoderna 

hotelo-restoracio „Aseriovec" kolektiĝis p}( ol 
130 geesperantistoĵ de Asenovgrad, PloVdiv 
'kaĵ JCarlovo.
...Post salutparolo de la  vicprezldanto de la 

domraastra sociefo sekvls salutparolo en la
I Г  1  - t ’

H  ■  * I

CELEBRO DE ESPERANT!STQJ-HEROOJ

. l,|ge kun la 30-|ara jubileo de la socialisma 
revolucio en' Bulgario, |e la 10—l l  de junio > 
Ш  j. en Velingrad estis solene' celebrata) la , 
«sperantistoj-herooĵ Vela Peeva* Stoju Kalpa- ■ 
zapv ka, Angel Ĉopev, pereintaj en, la kontraŭ- 
laŝjsta batato..

La cclebron organizis la 1 loka E-Societo 
,S to ju  Kalpazanov“ , la Landa Sekcio de MEM 1 
k a j la. D istrikta E-Komitato de Pazarĝik. Ve- 
nis p ll o l 150 esperantisto) el Pazarĝlk, Kar- 1 
vevo, Smoljan, Г eŝtera, S o fia jc  a. i

nomo de la Estraro de CK de BEA fare de 
ĝia membro Boĵidar Leonov.

Riĉa kaj a ltn ite la  literatur-muzika programo, 
estis prezentita de la loka gelernanta E-grupo. 
G i faris ■fctrtan impreson al la Ceestantoi, k iŭ jl 
aplaŭdis ĉiun programeron daŭre kaj forte. ,

Fine sub la sonoj de muziko de esperantista 
orkestro okazis dancoj kaj amuzado ĝ is  mal-' 
frua horO. ;

La, sekvan tagon la grupo de ‘Karlovo, akom-f 
panita de esperantistoj el J Aseftovgrad, faris, 
eksknrstn al la fama monaĥe[o de Baĉkovo. !

Asenovgradanoĵ ankoraŭfoje montris, ke i l i t  
povas aMogi bone StmitSjn solen.i ĵ \ j  n. Ĉi-foje 
ĉefan meriton liavis la E-instruistino kaj 
gvidant no de la lernanta E-grupo Ŝ'nka Fiia- 
retova.

Atanas Gaev

Je la 10 de junio la esperantistoj metis flo r- 
.isGinu+n. sur Ja menioitabulon de A. ĉopev ka}
Ia lokdn, kie estas cnterigita la каро de ia '_!r~TOr 
partizanino Vela.

La vesperon en la kinosalonode kulturdomo 
„V as il Levski“ en kvartalo Kamenica okazis 
granda memorsolenaĵo, kiun ĉeestis p li ol 
400 eaperatitistoj ka) neesperantistoj. En la 
prezidiitmo sidis la frato de Vela Peeva —
Todor Peev, prezidanto de la Urba Komitato 
de Patrolanda Fronto, la edzino de A. ĉopev —
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SOLJDARECO KUN LA BATALANTA ĈILIA POPOLO

La bulgaraj esperantistoj varme simpatias 
la popolo de Cilio, batalanta por libero kaj 
socia justeco — kontraŭ la faŝista hunto. Mult- 
loke il i organizis kunvenojn defende al ĝi.

Granda tuturba kunveno okazis fine de ju- 
nio en urbo Kazan'ak. Ĝi rstis oiganizita de 
la loka E-societo .RozaValo“ , de la urbaj ko- 
mitatoj de Patrolanda Fronto kaj Ktmsomolo, 
de la Urba Komitato рог Defendo de la Расо 
kaj la Urba Kulturdomo „Iskra“. En la kunve- 
no parolis ĵurnalistino Ŝeli Avramova, Si estis 
korespodantino de nia cenlra ĵurnalo „Oteĉe- 
stven Front“ en Ĉilio dum Ia tempo, kiam re- 
gistaro de la lando estis el la Bloko de la Popo- 
la Unueco kaj poste travivis la terurojn de 
la faŝista hunto pasintjare. La rakonto de la 
ĵurnalisiino pri la rencviga afero de la regis- 
taro’ de prezidento Salvador Allende kaj pri 
la ekskluzive kruelaj krimo) de la furiozanta 
faŝista hunto profunde emociis la publikon. 
La kunveno unuanime akceptis protestan rezo. 
lucion kun insisto, ke oni ĉesigu la teroron

Zorka Stoilova, la sekretario de la Urba Ko- 
mitato de BKP Petr Kalojanov, la prezidanto 
de la Koraitato de Arto kai Kulturo Angel 
Goranov, la membro de la Estraro de Bulgara 
E-Asocio Bojidar Leonov, la sekretario de la 
Distrikta E-Komitato Petko Arnaudov, la pre- 
zidanto de la loka E-Societo »St. Kalpazanov“— 
Manol Colev k. a.

Pri la vivo kaj la batalo de la fidelaj ge- 
filo j parolis Manol Colev. En la nomo de CK 
de BEA salutis la Ĉestantojn B. Leonov.

Sekvis riĉa altnivela belarta _ programo en 
Esperanto kai bulgara lingvo. Ĝin plenumis 
aktivuloj de le loka E-Societo kaj lernantoj el 
la fundamenta lernejo, kiuj lernas Esperanton. 
Fine oni projekciis filmojn pri la belega kurac- 
kaj ripozloko Velingrad kaj ĝia ĉirkaŭaĵo. Post 
la solenaĵo okazis komuna vespermanĝo en 
restoracio „Bor“.

La 11-an de junio reprezentaj grupoj de 
.•sperantisfoj el diversaj Ioĝlokoj grimpis sur 
la montaron por v iziti Ia pereolokon de Ve’a 
Peeva kaj Stoju Kalpazanov. Tie ili prezentis 
florkronojn kaj klinis la kapoin antaŭ la me- 
inoro pri la popola) herooj-esperantistoj.

Manol Ĉolev

hJbr

kontraŭ la ĉiliaj patriotoj, liberigu la politi— 
kajn malli berulcjn kaj restarigu la rajton de 
la popolo.

La sofiaj esperantistoj ankaŭ esprimis sian> 
solidarecon kun la batalo de la ĉilia popolo. 
La 10-an de jufio la Sofia E-Societo „M. Gor- 
k i j ‘  — unu el la plej grandaj en la tuta mon- 
oo — organizis amasan kunvenon. En ĝi paro- 
lis la ĵurnalisto-esperantisto Violin Oljanov- 
Li substrekis, ke nun en la tuta mondo bolaa 
protesta movado kontraŭ la faŝista hunto; ra- 
kontis pri la kontraŭproceso en Kopenhago. 
organizita de Internacia Komisiono рог Esploro- 
de la Krimo, de la Milithunto en Cilio. La- 
faktoj, prezentita) de atestantoj antaŭ tiu 
Komisiono, parolas pri krimo) egalaj al la- 
hitleranaj. La raportanta ĵurnalisto sciigis 
pri la Alvoko de la Tuteŭropa Konferenco 
рог Solidareco kun la ĉ ilia  Popolo al la tut-- 
monda socio kaj substrekis, ke eĉ nc unu aspe- 
rantisto en la mondo devas stari flanke de Ia 
batalo por tuja ĉe»:go de la teroro en Ĉilio, por 
restarigo de la poiitikaj rajtoj kaj Iiberccoj de 
la ĉilia popolo.

La kunveno akceptis protestan rezolucion

ESPERANTISTA RENKONTIĜO 
EN B0R1MA

Ce la piedoj de Balkano, sur pitoreska kaf 
dronanta en verdaĵo loko, situas la florplena 
vilaĝo Boriraa. <ji estas fama pro sia malnova 
kaĵ agema esperantista societo, kiu ne vane 
portas la notnon „Nova Mondo". Per propraf 
monrimedoj ka| libervola laboro la entuzias- 
maj kaj entreprenemaj societanoj antaŭ kelkaj 
jaroj konstruis ekster la vilaĝo koketan Espe- 
ranto-domon, kiu allogas la scivolemajn r i-  
gardojn de veturantaj homoj al Sofio aŭ al 
Trojan.

Ĉi-jare la Distrikta Komitato de Bulgara E- 
Asocio en Loveĉ kaj la E-Societo „Nova Mon- 
do“ , kunlabore kun la Patrolanda Fronfo kaj 
la Komsomolo, aranĝis en Borima renkontiĝon 
de esperantistoj el la distrikto de Loveĉ. Tiun 
kolektiĝon la verdaj batalantoj рог расо kaj 
amikeco dediĉis al la glora 30-jara jubileo de 
la socialisma revolucio en Bulgario.

Ĉe vesperiĝo, je la 8-a de junio, sur la vila- 
ĝan placon venis p li ol 80 membroj de ila  
kvar societo) en la distrikto: .Espero" kaj 
„Balkano* el Loveĉ, .Balkana Stelo“ el Trojan 
kaj la gastama „Nova Mondo“ de Borima. E l- 
*ris ar.kaŭ multa) neesperantistoj. Ekludis im -

Genuflekse antaŭ la pereoloko de St. Kol- 
pazanov.



ziko, komenciĝis viglaj rondodancoj.
Poste en la plenplena salono de la legejo 

okazis la solenaĵo mem, kiun malfermis la 
prezidanto de la Vilaĝa Komitato de Patro- 
landa Fronto kaj aktiva esperantista estrarano 
Stojĉo Ŝoŝkov. Sekvis salntparoloj: je la nomo 
de DK de BEA varmajn salutojn prezentis la 
prezidanto Asen Matev; je la nomo de Societo 
„Espero" — Loveĉ, parolis Ilija Ivanov; de E- 
Societo .Balkana Stelo* — Trojan, salutis d-ro 
Petŝr Paĉev; de la esperantistoj el Gabiovo — 
k-do Metju Metev. La vicprezidanto de DK de 
BEA CoĈo Kolarov tralegis emocian kaj fakto- 
plenan raporton ,Tri jardekojn laŭ la vojo de 
Ia socialismo*. Li faris historian observon de 
la honesta kaj slndona vivo kaj agado de mul- 
taj esperantistoj-revoluciuloj en nia regiono, 
kiuj batalis kontraŭ ta kapitalismo kaj faŝismo. 
La raportanto emfazis, ke la nuntempaj ilia) 
posteuloj senrezerve subtenas la pacan politi- 
kon de la Bulgara Komunista Partio kaj for- 
donas sciojn kaj fortojn por la prospero de 
nia popolo.

Post la raporto, multfoje aplaudita, Ia ĉees- 
tantoj ĝuis riĉan ka, belan programon de bul- 
garai kaj Esperantaj kantoj kaj versaĵoj, pre- 
zentitaf de la legeja ĥoro kaj de la kantgrupo 
de E-Socteto „Espero" — Loveĉ. Tiu ĉi nefor- 
gesebla vespero finiĝis per gajaj dancoj kaj 
ludoj ĝis noktomezo.

La sekvan tagon — suna ka) freŝaera diman- 
ĉo — okazis recitalo de Esperantaj revoluciaj 
poezio kaj kanto. Gi estis aranĝita apud la 
svelta Esperanto-domo, kiu leviĝas en rairinda 
ĉirkaŭaĵo el arbaro kaj verdaj herbejoj. Denove 
venis amase vilaĝano), denove ludis la muziko. 
Alternis melvdiaj kantoj kun eroociaj versaĵok 
ĉiui' kvar societo) prezentis sin per varia pro- 
gramo. Fine la ĵurio distingis per premioj la 
plej bonajn plenumantojn.

Unuan premion por deklamado gajnis la 
malgranda esperantisto Jovko Iliev pro la 
cmocia recito de .Balado pri la komunisto“ de 
Veselin Andreev, kaj Nadeĵda Petrova, kiu 
ŝajnis vera aktorino. deklamante la poemon 
.Bulgario“ de Georgi Gagarov. Estis premiita) 
ankaŭ Atanaska Baltijska, Dimilar Kostadĵnov, 
Jovka Kaleva, Violeta Stefanova, Sabie Сака- 
rova. Por kantado unuan premion meritis la 
dueto de Petrana Coĉova kai Nade,da Petrova, 
kiu plenumis fragmenton el la kanto „Ludas 
ŝalfflo sur herbejo“ lau teksto de Ĥristo Botev. 
Distingitaj estis ankaŭ Maria Oreŝkova kaj la 
kantgrupo de Societo „Espero“.

Tiu gaja kaj emociplena tago restos en la 
memoro de la esperantistoj kaj la gastamaj vi- 
laĝanoj de Borima.

I l i ja  Ivanov

Recitas Nadeĵda Petrova

&

FRUKTODONA KUNLABORADO
La esperantistoj de Ŝumen aktive partopre- 

nas la agadon de la urba organizaĵo de Patro- 
landa Fronto. Ekde kelkaj jaroj ili starigis 
aparte intimajn ligojn kun ĝia Urba Komitato. 
Tiuj ligoj fortiĝis ankoraŭ pli, kiam BEA fa- 
riĝis kolektiva membro de la Patolanda Fronto. 
La prezidanto de UK Stojan Petkov kaj ĝia 
sekretario Dimitar Ivanov ĉiam interesiĝas pri 
la vivo de nia E-Societo „Vekiĝo", ĉe neceso 
morale kaj materiale subtenas nian agadon.

La cirkulero de CK de BEA por vigta par- 
topreno en la jaraj kunvenoj kaj konferencoj 
de la Patrolanda Fronto estis traktita en ĝe- 
nerala kunveno de nia Societo. Gi impulsis la 
membrojn prezenti ankorau pli inde la E-mo- 
vadon kaj krei novajn pli vastajn eblecojn рог 
plua kunlaborado kun la plej amasa organizaĵo 
de la bulgara popolo. En Ia kunvenoj de la 
malsupera) organizaĵoj de Patrolanda Fronto 
ĉeesiis multe da esperantistoj, kiuj partopre- 
nis ankaŭ la diskutadon. Nun kiel prezidantoj 
de tiaj organizaĵoj estas elektitaj niaj esperan- 
tistoj Ivan Smokov kaj Dimitar Ĵekov, kiol”se- 
kretario — Radenko ll ev. Dimitar Periĉev kaj 
Diraitar Zagorski estas aktivuloj en la urba k j- 
misiono por pbpola kontrolo. Kiel delegitoji 
en la urba konferenco.partoprenis Liljana Smo- 
kova kaj.Cvja’ko Stojanov.

Jam duan fojon kiel membro de la Buroo de 
UK de Patrolanda Fronto cstas elektita k-do 
Atanas Bojaĝiev — membro de CK de Bulga- 
ra E-Asocio. En la jara raporto de UK estis 
aparte menciita la bona kunlabcrado de la es- 
pcrantistoj kaj la Patrolanda Fronto. Kun pre-> 
teco kaj entuziasmo la esperantistoj de Ŝumen 
donas siajn fortojn por plenumo de ĉiuj deci- 
duj dc la Vll-a Kongreso de Patro'aada Fronto 
por plena reorganizo de ĝia agado, рог inda 
renkrntiĝo de la 30-a datreveno de la popola 
rcgado en Bulgario.

C vjatko Todorov



GRAVA ESPERANTISTA AKIRAĴO — PROPRA DOMO EN PAZARĜIK

Je la 30 de junio en u. Pazarĝik estis 
inaugurita la nova, propra Esperanto-domo. Ĝi 
troviĝas en la centro de la urbo sur str. ,Ge- 
neral Gurko" 3-a ka) atnpleksas: salonon kun 
100 sidlokoj (ĉe neceso ankoraŭ 50), vastan 
kancelarion ka) ankoraŭ 3 helpĉambretojn. 
Hejtado — vapora.

La inaŭguron partoprenis pli ol 150 espe- 
rantistoj el Pazarĝik, Sofio. Plovdiv, Haskovo, 
Asenovgrad, Velingrad, Peŝtera, Batak, Momi- 
na Klisura, Piŝtigovo k. a.

Je la 10 horo la reprezentanto de la Ejtraro 
de CK de Bulgara E-Asocio Nenko Jonkov 
tranĉis la rubandon, bondezirante: „Mi gratu- 
las al vi la novan Esperanto-domon — la unua 
en nia lando propra E-domo I*

Detalan raporton pri la historio kaj nuna 
stato de la E-Movado en Pazardĝik faris Petko 
Arnaudov — sekretario de la Distrikta Konrta- 
to. Li substrekis, ke ĉi tie oni fondis Esperanto- 
grupon )am en 1904 j. Multe kaj entuziasme 
labors la esperantistoj de Pazarĝik, dank’ al 
kio la urbo fariĝis unu el la fortikaĵoj de 
Esperanto en la lando. Multa) el la loka) 
esperantistoj partoprenis aktive Ia kontraŭfa- 
ŝistan batalon, kelkaj heroe pereis en ĝi. Drm 
la tridek forpasintaj liberaj jaroj Ia pazarĝika) 
esperanthtoj aktive partoprenis la konstruaden 
de la socialismo, laboris sindone por la pro- 
gieso de sia urbo kaj de la tuta lando.

Salutparoladojn faris: Nenko Jonkov — en 
la nomo de CK de BEA; li ankaŭ de-

koris per la ora insigno de BEA 6 espeian- 
tistojn ka) neesperantistojn, kiuj grave kontri- 
buis por la konstruo de la nova domo: Dragaa 
Oraganov — en la nomo de la Distrikta 
Komitato de la Butgara Komunista Partio, de 
la Distrikta kaj Urba Popolaj Sovetoj kaj de 
la Distrikta Konsilantaro de la Sindikatoj: li 
diris, ke la socio de la urbo alte taksas la no- 
blan agadon de la esperantistoj ka) helpas 
ilian laboron; k-do Draganov promesis donacon 
de bildo valoranta 100 levojn aŭ la sumon 
mem; Zaĥarilvanov — prezidanto de la Landa 
Sekcio de MEM; Georgi Miĥalkov el Sofio — 
en la лото de la E-junularo; Miĥail Danĉev 
— prezidanto de la Distrikta E-Komitato ei 
Plovdiv; Boris Ljakov — prezidanto de la 
loka Filatelista Societo (donacante 100 levojn).

Estis ricevitaj multaj salutleteroj ka| tele- 
gramoj el la lando kaj eksterlando, de la E- 
redakcioj de Radio Varsovio kaj Radio Vieno, 
de esperantistoj el USSR, Francio, Ĉenoslova- 
kio, Nederlando k. a. Multaj el ili sendis 
donace librojn, gramofondiskojn k. s. poi la 
nova E-domo.

Oni aplaŭde akceptis telegramojn al CK de 
BKP ka| CK de BEA.

Post la fertno de la inaŭguro la esperanti- 
sto) prezentis fiorkronon al la monumento de 
Georgi Stefanov — la fondinto de la Komo- 
nista Partio гп la urbo.

Minko Conkovskl
I N T E R V J U O

La reprezentanto de nia Redakcio Minko Conkovski st.irigis kelkaĵn denandijn al la 
sekretario de la Distrikta E-Komitato en Pazarĝik Pztko Arnaudov, kiu estis afabla ilin 
respondi.

Demando: Kiel aperis ĉe vi la ideo 
pri konstruo de propra E-domo en 
Pazarĝik?

Respondo: Por Ia bezonoj de la pli 
kaj pli kreskanta Esperanto-movado 
en Pazarĝik ni ĝis nun uzis la salo- 
nojn de kelkaj sociaj organizaĵoj en

la urbo. Kvankam i l i  havis favoron af 
ni, ofte pro iliaj propraj aranĝoj, 
fiksitaj samtempe kun la niaj, ni de- 
vis cedi. Tio kaŭzis embarasojn en nia 
laboro. Tiu stato igis nin konstante 
pensi kaj revi pri propra klubejo. 

Demando: De kie v i trovis rimedojn 
por konstrui propran domon?

Respondo* Ni aliĝas af 
Ĉiuĵ politikaj kaj ekonomiaj 
entreprenoj de tuturba ka) 
distrikta karaktero — celeb- 
roj de festoj, de rondaj dat- 
revenoj, de pereintaj kon- 
traŭfaŝistoj kaj elstaraj so-

P. Arnaudov raportas



ciagantoj, laborbrigadoj k. a. Agante 
tiamaniere ni ricevis socian aŭtoritaton 
kaj guis moralan kaj poste materia- 
San subtenon.

Kion n i faris? Unue ni mem decidis 
belpi nin. N i petis kaj oni permesis al 
ni organizi mastrum-agadon. De tiu 
agado ni gajnis certan sumon. Mo- 
nan subtenon de ĉ. 7000 levoj ni 
ricevis de la D istrikta Popola Sovetc,. 
2000 levojn — subtenon de Bulgara 
E-Asocio. Tio estis sufiĉa por komenci 
1a konstruaĵon, kiu kostis entute ĉ. 
11 000 levojn. Рог ĝia ekipado —  se- 
goj, skribotabloj, kurtenoj, standardoj 
i .  samtiel рог certigo de monrime- 
■doj рог preparo de instruistaj kadroj 
n i anoncis libervolan monkolektadon 
anter la membroj de la distrikta E-or-

ganizaĵo. Por la celo ni elektis apar- 
tan komisionon kaj faris specialan ad- 
reson рог enlistigi ankaŭ iujn entre- 
prenojn. Tiel entrepreno „Panproduk- 
tado“ donis 5C0 lv., la direkcio de 
„Produktado de viandaĵoj“ S - 500 lv., 
Ia Akumulatora Uzino —I 500 lv. kaj 
iu j aliaj entreprenoj — po 100, 200 lv. 
Tiamaniere ko! ek tiĝis ankoraŭ ĉ. 3000 lv.

Demando: Kiel la socio rilatas al 
tiu  ĉi via iniciato?

Respondo: Kun adtniro.
Demando: Kiajn perspekivojn v i

vidas havante jam propran domon?
Respondo: Jatn malkovriĝas riĉa 

ebleco.por vasta kaj p li fruktodona
Esperanto-agado —  okazigo de kun- 
venoj, kunsidoj, junularaj aranĝoj, ren- 
kontado de eksterlandanoj ktp.

AL LA CENTRA КОМГГАТО DE 
BULGARA ESPERANTISTA ASOCIO 

SOFIO

K araj gekamaradoj!
La esperantlstoĵ de urbo Pazarĝlk, el ĝla dlstrikto ka j gastoj el la 

iando, kolektlĝintaj por la solena inaŭguro de t i  nova Esperanto-Domo en 
Pazarĝik, sendas al v i slncerajtt salatojn k a j bondezlrojn prl novaj suk- 
ieso j de la Bulgara Esperantlsta Movado.

Fiero por la esperantlstoj de Pazarĝik ka j la dlstrlkto estas la helaj 
nomoj de la perelntaj en la batalo kontraŭ la faŝism o ka j kapitallsmp es- 
jerantistoj de nla distrlkto: Vela Peeva, Stoju Kalpazanov, Angel Ĉopev, 
Stefan Ŝkodrov, Teoftl Daŝlnov, Nikolaj Beĉev, Petar Mi&ev, Georgi Pre- 
kunov k. a.

La esperantlstoj de Pazarĝik kaj el ĝla distrikto donos ĉiujn fortojn 
por realigo de la decidoj de la Deka Kongreso de Bulgara Komunista Par- 
tio kaj de la Nacia Partia Konferenco.

Akirinte propran domon, la esperantlstoj de Pazarĝik k a j ĝia dlstrikto 
klopodos por p le ĵ vasta propagando de la celoĵ kaj taskoj de Zi Bulgara 
E-Asocio, por vastlgi la instruadon de la Internacia Lingvo. lll  laboros en- 
tuzlasme por amikeco k a ĵ расо Inter la popoloj, por la tnternacia kotnpre- 
oiĝo kaj kunlaborado.

Vivu eterne la afero de la Bulgara Esperantlsta Asocio!
Vivu eterne la расо kaj la amikeco inter la popolojl
Vivu eterne ka j florii nia amata Patrolando — Popola Resptibliko Bul— 

gario!
DE LA PARTOPRENtNTOJ EN LA INAŬGURO 

DE LA E-DOMO EN PAZARĜIK

☆ II



GASTO EL GFR

La 5-an de junio ĉ. Я Adolf Schwarz (Ŝvarc) 
el urfco Heilloronn (CFR), vetorante al nia ĉc- 
mara ripozejo „Albena“ , estis gasto de E-So- 
lieto .Radio“ en urbo Pazafĝik.

Li vlzitis la novekonstruilan Esperanto-do- 
tnon, donis kelkajn ideojn pri la aranĝo de la 
klubaj vitrinoj kaj la surstrata fasado.

Poste okazis renkontiĝo kun la societanoĵ, 
al kiuj l i  rakontis pri sia konatiĝo kun Espe- 
ranto, pri sia vefurado tra la mondo, pri sia 
socia agado.

Adolf Schwarz estis aktiva membro de la 
grupo de progresemaj germanaj esperantistoj, 
unu el la kunfondintoj de la Internacia Labo- 
rista Esperanto-Movado. Longe l i  laboris kiel 
intemacia Rabselkor1 kaj tstis membro de la 
delegitaro vizitinta Sovetunion kelkajn jarojn 
antau la Dua Mondmilito,

Poste s-ano Schwarz parolis pri siaj bone- 
gaj impresoj de la bona akcepto flanke de 
bulgaraj esperantistol kaj la tieforgeseblaj re- 
memoroj pri naturaj belaĵoj de Bulgario, par- 
ton de kiu j li jatn sukcesis vidi.

Dum la tuta kunestado regis atmosfero de 
amikeco kaj bonhumoro. La societanoj longe me- 
tnoros tiun renkonton.

1 Laborista-kamparana korespondanto.

P . A.

ASEN GRIGOROV — GASTO AL LA 
BLINDULOJ EN PLOVDIV

Iniclate de la blindula E-Societo „Lumo* kaj 
de la Distrikta Konsilantaro de la blinduloj 
en Plovdiv, enkadre de la arango) omaĝe al 
la 30-a datreveno de la socialisma revolucio 
en Bulgario, okazis renkontiĝo kun la elstara 
socia aganto, aktiva batalinto kontraŭ la faŝismo 
kaj E-poeto Asen Grigorov.

La 25-an de majo 1974 en la Kultura Domo 
de la DK kunvenis multe da esperantisto) de 
ĉiuj enurbaj societoj, asociaj membroj kaj 
laboristoj de la blindula entrepreno .Uspeĥ“ .

Post prezento de la gasto al la ĉeestantoj 
lia ekslernanto — malnova esperantisto Ivan 
Andonov recitis unu el lia j plej belaj versaĵoj 
— .Espero nia*.

K-do Grigorov rakontis kun amplena sento 
pri la sep jaroj, kiujn li k ie l instruisto pasi- 
gis inter la lemanto, en la lnstituto de Blindaj 
Infanoj, pri sia) amikoj-blinduloj, pri ilia eks- 
kluziva kapablo lerni Esperanton. Poste li 
(ransiris al la ŝtorma periodo en la vivo de nia 
lando tn j post la venko de la socialisma revo- 
lucio. ĉ iu j kun granda intereso aŭskultis liajn 
rememorojn pri la gvidinto kaj Ia homo Geor- 
gi Dimitrov, pri Iia ekskluziva laboremo ka)

legendeca modesteco, pri lia senlima homam» 
kaj preteco helpi al ĉiuj.

En la nomo de DK oni prezentis al la> 
gasto florojn ka) modestan donacon — memo- 
raĵon de Plovdiv. La kunveno estis ferraita,.! 
sed la ĉeestantoj ne disiiis. La karan gaston 
Ĉirkaŭis iamaj liaj lernantoj-esperant:sto|. La> 
konverfacio daŭris longe. Oni interŝanĝis re~ 
memorojn, parolis pri nunaj taskoj kaj inicU 
atoj.

Tio estis rimaikinda кога renkontiĝo.

Vladin.ir Ĵeleo

EKSKURSO AL GROTO
La esperantistoj el urbo Ruse organizis la> 

16-an de junio ekskurson al la prcto apud И  
Pepelina, distrikto de Ruse. Malgraŭ la pluva 
vetero partoprenis dn grupoj: gelernanta, gvi- 
data de ing. Gecrgiev, kaj civitana, gvidata 
de Cankov — rrezidanto de la Dis'rikta E- 
Komitato, kaj Dobrev J j  prezidanto de E So- 
cieto .Libero". Partoprenis znkau germana 
gasto.

La groto situas ĉe la bcrdo de rivero Ĉernf 
Lom. La ekskursantoj gvidataf de specialistoj 
ĝuis la mirigajn figurojn de la siibtera mon- 
do, kreitaj de la kaprica ludo de la akvo. I lt 
aŭdis ankaŭ interesan rakonton pri la eltrovo» 
de la groto fare de juna pajfisto.

Ĉiuj partoprenintoj estis tre konfentaj,

B. Kavalĝlev
RENKONTIĜOJ KUN FRANCAJ 

ESPERANTISOJ
En majo ĉi-jare mi vizitis ofice Franciore 

kiel gvidanto de grupo d ĵ aŭto-laborlstoj et 
nia entrepreno „Internacia Iransporto.* Nf 
estis en la firmo „Eerlie“ en Liono (Lyon) !— 
bela uibo kun pli ol unu miliono da logantoj. 
Tiu firmo produktas specialalajn pezajn ŝarĝ- 
aŭltmcbilojn, per ktuj nia entrepreno tran- 

sportas varojn el diversaj lando) de Europo 
kaj la proksima Oriento. Kotnence de tiu Ĉf 
jaro ni ricevis aŭtomobilojn de nova modelo» 
kaj konekse kun la kontrakto inter nia entre- 
preno kaj Ia firmo „Berliĉ* tin lasta devis 
organizi por niaj Iaboristoj raaEongan kursort 
pri la karakterizaĵoj de la nova modelo.

E1 Ia Kongreslibro de la Londona UK de- 
Esperanto (1У71) mi havis kelkajn adresojn d t  
esperantistoj el Liono. M i kontaktis kvn il i 
telefone kaj jam la sekvan vesperen pffist nia 
alveno mi estis en medio espeiantis‘a — ren- 
kontigo kun la estraro de la loka E-soc et» 
ka) aktivuloj. La sekvan tagon loka esperan- 
tisto afable montris al nia gnipo la vid n - 
daĵojn de la urbo. Dimanĉe — eksktirso a l 
Grenoble, aranĝita de la firmo. Tie mi denove 
renkontiĝis kun esperantistoj.
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NIA GASTADO EN GDR

Ni,du bulgaraj geesperantisto), estis tre fell- 
■taj gasti al la esperantistol de Germana De- 
«okratia Respubliko Iige kun ilia Nacia Kon- 
ferenco, kiu okazis je la 1 -3  de junio f. j. 
■en Berlino.

'La Konferencon partopretrs 1 iO delegitoi el 
GDR kaj eksterlandaj delegitaroj el Sovetunlo, 
Hungario, Ĉeĥoslovakio, Pollando kaj Bul- 
gario.

La prezidanto de la Centra I^borrondo Es- 
peranto Rudi Gaetz (Grec) faris imponan rapor- 
ton pri gia agado dum la lastaJ du ]aroj. Ll 
«mfazis la valoran kontribuon de la esperan- 
tisto) de GDR por popularigo de Г atingajoj 
de sia patrolando tra la tuta tnondo, рог fir- 
migo de расо kaj sekureco inter la popotoj — 
kontraŭ la itnperilsno kaj la imperiismai m ili- 
to). Dank' al tiu poz tiva agado kreskas kon- 
stante la aŭtoritato de la Esperanto-mivad > 
«n la lando enkadre de la Kultur-ligo de GDR.

Krom traktado de la ĝensrala agado de 
la E-movado en la lando, okazis ankaŭ sekciaj 
knnsidoj, en kiu j oni okupiĝis pri la jenaj 
problemoj: regiona agado; junularo; historio de 
la laborista E-movado; litigvistiko iprelegis la 
•soveta profesoio d-го Armand); metodiko de 
E-instruado.

Post la fermo de la Konferenco al la ekster- 
landaj gisto j estis donita vespermanĝo. ĉ iu j 
«1 la gastoj havis Ia parolon. K-dino Vasja 
Petrova recitis versaĵon.

La sekvan tagon laŭ la anticipe fiksita pla- 
no okazis ekskursoj. Por nia dumembra dele- 
gitaro estis antaŭvidita jena irvojo: Leipzig — 
Weimar — Erfurt — Karl-Marks-Stadt — 
Dresden.

Ĉe la stacidomo de Leipzig ni estis renkonti- 
ta j ue la veterano de ia germana laborista E- 
movado Otto Bessler (Oto Besler) kaĵ lia ed- 
zino. En tiu  ĉi urbo ni v izitis la muzeon de 
nia fama samlandano, instruinto kaj gvidinto

Merkrede okazis ĝenerala kunveno de la 
esperantistoj de Liono, en kiu mi rakontis pri 
nia lando kaj E-movado. Oni starigis diversajn 
demandojn, al k iu j mi respondis. Multa) el la 
ieestantoj estis vizitintaj Bulgarion dum la 
48-a UK en 1953 kaj konservis bonain reme- 
morojn pri ĝi kaj pri la bulgara popolo.

La kjnvenon ĉeestis ankaŭ multaj membro) 
de nia grupo, neesperantistoj. Malgraŭ ke ml 
estis sola esperantisto en la grupo, miaj kole- 
goj ĉie havis bonajn kontaktojn dank’ al 
Esperanto. 111 admiris la afablecon de la francaj 
esperantisto) kaj generale de la francoj kaj 
miris, kiel ni tie l bone ka) facile interkompre- 
niĝas en tiu  nekonata por i l i  lingvo. MultaJ 
promesis lerni ĝin aŭtune.

Dlmit&r Petkov

Georgl Dimitrov, la muzeon „Iskra", kie ko- 
mence de nla jarcento estis presita la redak- 
tata de V. I. Lenin ĵurnalo .Iskra” , la Monu- 
menton de la Popoloj, dediĉitan al la venko 
super Napoleono k. a.

La vesperon de la 4-a de junio en la Domo 
de la Intelektularo ni havis la plezuron renkon- 
tiĝ i kun l i  esperantistoj de la urbo. En la 
kunveno parolis G. Dimov pri la E-movado 
en Bulgario. V. Petrova recilis versaĵojn de 
Valeri Petrov ka) R. Schwarz (Ŝvarc). Fine de 
tiu interesa kunveno ni duope estis vere sur- 
prizita): oni prokiamii nin honoraj membroj de 
la Distrikta E-Komitato en Leipzig.

En Weimar, kie ni estis renkontitaj de s-ano 
Hornbogen kaj aliaj esperantistoj, ni vjzitis 
la muzeon de Goethe (Gete), Schiler (Siler) 
kai List. Vespere — koncerton.

En Erfrut — la urbo de la florof — ni ri- 
gardis ĝiajn historiajn rimarkindapjn. Gvidis 
nin la tiea esperantisto Harald Micheel.

En Karl-Marks-Stadt ni eslis renkontita) de 
nia malnova konato Rudolt Burmeister, vizi- 
tinta iam Bulgarion. Ci-tiefl alvenis ankaŭ 
grupo de ĉ. 30 esperantistoj el Praha, Karlovi 
Vari kaj aliaj apudlim?} urbo) de ĈSR. Ni fa- 
ris kolektivan viziton en la urba zoolcgia gar- 
deno, kie la bestoj neestas tenataj en kaĝoj, 
sed vivas tute libere, en kondiĉoj proksimaj 
al la naturaj,

En Dresden ni vizitls la faman Zwinger— 
belegan ekspozicion de originalaj verkoj el 
malnovaj majs'roj de la peniko, ankaŭ la tnemor- 
loko n de murditaj antifaŝistoj kai en la K|a 
kaŭaĵo de la urbo — la komplekson Pilniz 
(kasteloj el la XVIII j.).

Ĉie en la lando faris al ni grandan impre- 
son la nova, kontraŭfaŝisma kaj humanisma 
kulturo de la popolo Ankaŭ la rapida teknika 
progreso. Kaj same: la deziro de ĉiu clviiano 
de GDR vivi kaj labori en расо kaj amikeco 
kun ĉiuj popoloj,

Nia vizito en GDR multe riĉigis nin per va- 
loraj impresol kaj konoj. Ni kredas, ke ĝi an- 
kaŭ estas kortribuo al la sincera amikeco in- 
ter la bulgaraj kaj germanaj espsraitistoj.

Vasja Petrova 
doc. Georgi Dimov

La 14-an de jullo ĉ. j.
ESPERANTINA KONSTANTINOVA  

kaj
dipl. Inĝ. BOĴIDAR DASKALOV 

geedziĝis.
Gratulon al la nova esperantista 

geedza parol
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PETŬFI EN BULGARIO

Krom la hungaroj, ple) bcne la bulgaro) ko- 
nas la poemojn de la granda hungara poeto 
Sandcr Petŭfi. Petofi estas kaj hungaro ka) 
internaciisto. Li skribis, batalis kaj mortis por 
la hungara libereco kaj ĉiam revis pri la mond- 
libereco. Ne estas eraro, ke la plej grandaj 
bulgaraj poetoj rekonis lin  kiel spiritan fra- 
ton de Hristo Botev. Petofi kaj Botev estas 
modeloj de la viva patriotismo, kaj il i  kune 
estas heroldoj de la popola internaciismo.

La tradukoj de plej grandaj bulgaraj poetoj 
kiel Ivan Vazov kaj Penĉo Slavejkov redonis 
la poemojn de Petdfi al la bulgaraj legantoj. 
La plej multaj bulgaroj konas Ia poezion de 
Petdfi pere de la pottno „La frenezulo". ĉ i 
tiun poemon, «n grandioza traduko de Ivan

Vazov, la homoj tutlande konis kaj deklamls 
en Bulgario.

Pli malfrue la elstara reprezentanto de la  
bulgara poezio Geo Milev ka) poste la plej 
granda bulgara poetino Elisaveta Bagrjana fa- 
riĝis interpretistoj de la plej granda hungar». 
poeto.

En 1945 la bulgara poetino Nevena Stefano- 
va veturis al Hungario рог traduki la verkojn 
de Petofi. En ŝiaj interpretoj fariĝ s konataf 
.Johano la Brava* kaj kelkaj poemoj de Pe- 
tofi antaŭ la bulgaraj leganto). Dum la pasin- 
ta jaro la vivanta bnlgara klasikulo Atanas 
Dalĉev akceptis en sia kolekto-volumo ankaŭ 
Petdfi.

J. Termes

AŬSTRA-BULGARA
Unu monaton post la Zamenhofa me- 

morsolenaĵo, per kiu la nova legejo de 
la Pola Instituto en Vieno estis inaŭgurita, 
sekvis ne malpli bone sukcesinta vespero, Ia 
18-an de majo, en la Bulgara Kulturdomo.

La sukceso rezulti» antaŭ Ĉio el la grandioza 
vervo, per kiu la lertega pianistino Antoaneta 
Sivaĉeva kaj la adnrrinda violonisto Nikolaj 
Nanĉev prezentis klasikan kaj modernan mu- 
zikon. Gi rezultis ankaŭ el la koreco de la 
vortoj, per kiuj d-го Nikola Nedev, ĝenerala 
sekreiario de la Aŭstra-Bulgara Societo, kaj 
s-ro Petr Germanov, de la Kulturdomo, salutis 
— Ja lasta esperantlingve— la vigle aplaŭde- 
majn, malgraŭ la forloga serena scnnjnfino 
preskaŭ surprize multnombra jn gastoin, inter 
kiuj estis ankaŭ s-ro Nikola Nikolov, konsilisto 
de la Bulgara Ambasado.

Koreco esprinrĝis ankaŭ en la malavare 
aplaŭdataj vortoj pri kaj de Zamenhof, per kiu j 
s-no Emil Vokal havigis etike spiritan fokuson 
al tiu aranĝo. La senata konsilisto d-го Leopold

VESPERO EN VIENO
Grimm, prezidanto de la Aŭstra C-Federacio, 
konvinke substrekis ĝian interamikigan karak- 
teron kiel komuna entrepreno de Ja Aŭstra- 
Bulgara Societo, Aŭstra Esperantista Federaci» 
kaj la Societo рог Internacia Kompreno —  
Amikoj de Esperanto.

Koktelo kun bulgaraj speiialajoj — laŭ evi- 
dente bonvenaj — kaj altkvalitaj kolorfilmoj’ 
pri la bela Iando, kiuj ilin  liverat, finis la jara 
tradician, dankindan kultur-vesperon.

K. B.

NOTO de RED. En Bulgara Esperan- 
tigta Asocio estis riceuita amika sa lu t-  
letero de la ĉeestantoj en la  supre p ri-  
skriblta vespero. Sub ĝi — p li ol 5 2  
subskriboj. Esprimante la dankon de BEA ■ 
ni bondeziras pluaĵn sukcesojrt al n ia f  
aŭ stra / samideanoj sur la katnpo de  
Esperanto kaj la internacia amikeco k a f  
kunlaborado !

El letero de franca esperantistino
Kara amikino Janka,

En via lando mi malkovris novan mcndon.
Kio impresis min plej multe en via Ĉefurbo?
Unue — la interhomaj rilatoj. Ili estas vere 

ainceraj, fratecaj. M i observis manpremojn kaj 
manfrapetojn stir la ŝultrojn, ridetoin sur la v i- 
zagoj de homoj, kiu) proksimiĝas al mi kaj 
afable alparolas min, Invitas min gasteen siajn 
hejmojn aŭ promenadi kaj ekskursi. Kiom 
multe la bulgaroj ŝatas ekskursi I

Posttagmeze mi vidis milojn da civitanoj 
promenadi en la Parko de Libereco, ĝui la

14..

rozbedojn ka) ĉ e e s ti... senpagan koncerton 
snb la centjaraj platanoj — neniam mi vidis 
tion en Francio I I

Mi ŝatas ilian amon al simplaj plezuro) kaf 
ĝojo), ilian amon al Vitoŝa-monto. Dum festo- 
tagoj oni iras al Vitoŝa — ĉu unuope, ĉu 
familie, ĉu kun amikoj. Multa| atingas la mon- 
topintojn рог ĝui de tie belegan panoramon. 
Kiom da belaj arboj sur V itoŝa! Kiom da flo-' 
roj, da birdoj, eĉ kapreoloj 1

Mi vojaĝis tra la lando, kaj min impresis

H



TRA LA□*NIONDO
UNUA JARIĜO EKDE LA MORTO 

DE D-RO А. K. SKALJSKIJ

Je Ia 16-a de aprilo 1973 post longedaŭra 
kaj grava malsano forpasis en sia 85-jaraĝo 
la honora prezidanto de la Novosibirska Cen- 
tra E-klubo d-го Apolono Kleraentieviĉ Skalj- 
ski |.

La tuta v ivo de tiu  ĉi neordinara homo —  ko- 
mence de la studentaj jaro) kaj ĝis lia ) Iastaj 
tagoj —  estis dediĉita a l la propagandode la In- 
ternacia Lingvo, al praktika reaHgado de la 
ideo) pri расо kaj amikeco inter la popoloj.

Arda propagandisto, lektoro, organizanto

de multaj rondetoi, kursoj kaj renkontiĝo), 
partoprenanto en la fondo de la unua en Sibe- 
rio oficiala E-klubo, akurata E-korespondanto 
kun m ulta j eksterlandaj amikoj, inter k iu j 
specialan lokon okupas la bnlgaraj, d-ro Skalj- 
sk ij postlasis profundan spuron kaj dankeman 
memoron en Ia E-movado en USSR kaj aparte 
en Siberio.

E l letero de М Ш С А  SOKOLOVA. , 
membro de la  Novosibirska E-klubo

Lige kun la utltia jariĝo de la morto de d-ro 
Skaljskij ni aperigas ĉi-suban materialon de 
A. Harkovskij.

LA KAJERO DE APOLONO SK A LJS K IJ

Blankhara, alta, svelta: en unu mano 
bastono, en la alia [— kajero, fele bin- 
dita. Li parolas en preciza, elegEnta 
Esperanto — tia fiksiĝis Apolon KJe- 
mentieviĉ Skaljskij en la memoro de 
tiuj, kiuj lin konis. Kaj lin konis mul- 
taj dum Iia 8O-jara vivo.

la  senlimaj sunfloraj kampoj, la pom- kaj ĉe- 
rizĝardenoj, la tabakplantejoj, la novaj domoj 
en ĉiu i vilaĝo i, la konstruaĵoj de la agrikul- 
tural koopcrativo).

M1 retnemoras mlan rampadon al la roko en 
monto Rila, kie iam lcĝis la ermito Ivan Rilski 
(Johano de Rila). P li supre mi v id is alpan 
paŝtejon kun ŝafaro kaj laktodonaj bovinoj.

Neforgesebla resias la Rila-Monahejo kun 
siaj vastaj ĉambroj kaj arkadoj kun freskoj. 
M i admir!s la antikvajn lib ro jn  en lab ib licteko.

Kaj kion d iri p r i Esperanto en Bulgario ? 
Estas vere, ke antaŭ tiu j tagoj mi nenie sper-

u

tis tian nekredeblaĵon: kvindek esperantistoj 
samurbanoj —  kunvenanta) en unu sama lo ko . 
Cent espcrantistoj samurbano) — en unu sama 
salcno t Kaj jen terura jo: mi, ĉiam timema en 
la Iernejo antaŭ la instruistoj, • mi devis aperi 
sur la p o d io l.ll Neniatn ĝis tiu momento mi 
parolis publike. Tatnen dank' al via helpo kaj 
al la kortuŝa afableco de ĉiuj mi venkis la 
danĝeron sufiĉe kontentige, ĉu ne? M ilfo je  rai 
dankas vin Ciujn I M i trovis Ĉe vi veran ami- 
kecon. M i de nun scias, ke se mi bezonus 
perfektigi min en Esperanto, mi havos la plej 
bonan lernejon en Sofio, en Bulgario I Tie mi 
praktikos la lingvon laŭ la rekta metodo, 
suprengrimpante montojn, piedirante kun atni- 
koj, gekunuloj, veturante. Tamen i l i  devas 
indulgi min pro mia franca prononcado, pre- 
cipe pro la sono . г “ ! Car la r-prononcon mi 
neniam povas korekti. Sed tio  ne gravas. 
Ankaŭ en Francio mem la orientanoj, nordanoj, 
sudanoj, okcidentanoj kaj centranoj ne per- 
fekte parolas francan laŭ 1a akademia prononco, 
sed i l i  bme interkompreniĝas.

Do, mi revenos iam al Bulgario k ie l lernan- 
tino, ĉar mi sentas, ke v i ĉiu j estos la ple j 
simpat aj kaj efikaj instruistoj рог mi 1

Kompreneble, mi bedaŭras, ke mi ne v iz itis  
la marbcrdon, ankaŭ aliajn vidindajn lokojn. 
Dum nur dek tago| mi ne povis pretendi vi- 
z iti ĉion. Mi do devas reveni, sed vere mi ne 
scias kiam . . .  mi tute ne scas.

Kara Janka, bonvolu transdoni miajn plej 
korajn salutojn al la sofia klubanaro, al ia 
samideanol, kun k iu j mi konatigis p li proksime. 
Bonan sanon al via fa m iiio l

Via amikino O DILE



Mi malfermaŝ Iian faman kajeron 
kaj kvazaŭ mi sidiĝas en 1a aŭtdn de 
la tempo.

...A p rilo d e  1914. La adoleskulo 
Skaljskij, embarasite pro ernpcio, eten- 
das sian kajeron al Zamenhof mera, 
kaj sur la virga blanka paĝo aperas 
aŭtografo de la kreintc >  1’ Interna- 
cia Lingvo.

La someron de 1914. Я  la bindaĵo 
algluita poŝtmarko: „Parizo, 10-a Uni- 
versala Kongreso de Esperanto, palaco 
de Gumon, 2—9 de aŭgusto“. Sed la 
kongreso ne okazis. Jam tra tuta Eŭ- 
ropo tondris la pafo en Sarajevo kaj 
la 1-an de aŭgusto komenciĝis milito. 
La vojo al la patrolando kondukis tra 
la neŭtrala Skandinavio — tio estas 
videbla el la notkajeroj de svedaj kaj 
finnaj esperantistoj. Skaljskij havis bon- 
ŝancon: lin oni ne internigis pune, kiel 
multajn aliaja partoprenantojn en la pa- 
riza forumo. Kaj jen la 6-an de aŭgusto 
li feliĉe alvenis en Peterburgon.

Dume en Eŭropo jam pli forte pa- 
rolis la kanonoj. Al kiu necesis tiam 
la Internacia Lingvo? Milionoj da ger- 
manoj, rusoj, francoj kaj angloj pere- 
adis sur la frontoj рог la profitodonaj 
inteiesoj de la burĝaro, nomitaj “na- 
ciaj“.

La esperantistoj, vestitaj en soldat- 
manteloj, mortigadis unu la alian. Kaj 
kiom kostis ĉiuj iliaj kongresoj, pa- 
roloj pri „tutmonda frateco“?

Mi foliumas la kajeron de Skaljskij. 
Siberio, tendaro de militkaptistoj. Ci 
tie ne estas pikdratoj, la ekssoldatoj 
povas viziti urbon Omsk. Sed pli forte 
ol ĉiaj bariloj dividas ilin la lingvaj 
barieroj k;j la nacia malamo, lerte bru- 
ligata de la regpotenculoj.

„La terura milito ne disigis nin, Ia 
esperantistojn, sed nur proksimigis nin. 
Dankon al niaj rusaj samideanoj. Vivu 
Esperanto!“ (Militkaptito el Aŭstrio 
Zisoviĉ). Similaj skribaĵc j abundas en 
la kajero. Lasis ilin ĉehoj, hungaroj, 
germanoj, austroj, kiuj lernis en Sibe- 
rio la Internacian Lingvon. Hejmen ili

revenis internaciistoj. Multaj el ili ba- 
talis en Rusujo рог la venko de la 
Oktobra Revolucio.

La printempo de 1917 jaro estis 
aparte peza. La fino de la milito an- 
koraŭ ne videbliĝis. Krome, la espe- 
tantistoj el ĉiuj landoj havis komunan 
ĉagrenon: mortis Zamenhof. „La mor- 
tode Zamenhof ne signifas morton de 
Esperanto.sed lamorto de Esperanto est- 
us spirita pereo de gia kreinto.“ „Resa- 
niĝu la sangaj spuroj de la tnilito kaj 
sur ilia loko elkresku la floro de 1’ 
расо kaj la amikeco — Esperanto.“ Tiuj 
ĉi frazoj ankaŭ estas en la kajero de 
Skaljskij.

Konsternas nin la multeco de la ло­
то  j. Jen noto pri la blinda poeto V?- 
silij Eroŝenko, kun kiu Apolon Kle- 
rnentieviĉ renkontigis en Moskvo. Ero- 
Senko tiutempe preparis sin por Japa- 
nio, Hindio, ĉinio, kie li kreos siajn 
senmortajn paroladojn en japana lin- 
gvo kaj en Esperanto, disputos kun 
R. Tagore mem kaj estos en kontaktoj 
kun la granda Lu Siit. Obruĉev, filo 
de la fama vojaĝanto, gojas pri la fino 
de la milito. Antaŭ li staras ĉio — la 
malkovro de Г antikva Angarida kaj 
la Montĉeno de ĉerskij, la vojaĝo al 
Ŝpicbergen kij al Tiva, la tnembreco 
en la Akademio de Sciencoj de USSR 
kaj en la Akademio de Esperanto.

Tamen ne ĉio en la kajero kuŝas je 
la surfaco. Рог tralegi ĝin estas ne- 
cesa ligo kun la tempo. „Sinceran sa- 
luton de la Esperanta Robinzon Kruzo. 
Nikolaj Hohlov.“ Liaj vajadoj anko- 
raŭ antaŭstaras. Li estos mortanta sur 
la frontoj, nostalgios en Jugoslavio 
kaj Pollando kaj revenos hejmen je la 
fino de la 2O-rĵ jaroj por verki sian 
novan poezian libron „Tajdo“. Kaj 
mortos en 1953 j. ne seiante, ke li 
estis granda poeto. Lia gloro venis je 
la fino de la 60-aj jaroj.

Ligo inter tempomomentoj. Kiu en 
la 20-aj jaroj konis la потоп d t la 
esperantisto A. Toporov? Nur la ler- 
nantoj de la siberia komunumo „Maja 
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Mateno“. Sed antaŭ kvardek jaroj siajn 
E-versojn enskribis en la kajero de 
Skaljskij ankaŭ lia lernanto Stepan 
Pavloviĉ Titov, patro de „Kosmonaŭto 
2 “, Veturinta al Hago, al la Univer- 
sala Kongreso de Esperanto. Du 
enskriboj en la kajero de Skaljskij, 
sed malantaŭ ili — historio.

Ŝajne, sur ĝiaj paĝoj plej ofte ren- 
kontiĝas vojaĝantoj. Simple turistoj: 
rusiano, ĉiliano, du litovinoj vojaĝantaj 
per aŭtostop el Litovio al Uzbekista- 
no. La antropologo kaj verkiso A. Poŝ- 
ka, kiu vojaĝis per motorbiciklo el 
Vilniuso al Hindujo, kie li loĝis ok ja- 
rojn. La konata jugoslavia vojaĝanto 
T. Sekelj, aŭtoro de la libro „Nepalo 
malfermas pordojn“, kaj Ia moskva 
profesoro David Armand, kiu travetj-

ris la Malproksiman Orienton.
. . .  jus finiĝis la milito. Jubilas Pra-

ga, savita de la Soveta Armeo. Kaj la 
rusa oficiro Ivan Palkin skandas, pa- 
ŝante tra la stratoj de la antikva urbo: 
„Esperanto! Esperanto!“. La ĉeĥoj ride- 
tas: tio estas komprenebla sen tra- 
duko — Esperanto signifas esperon. 
Sed ĝi ankaŭ estas lingvo de Г ami- 
keco, kiu unuigas la korojn. Aŭtogra- 
fo de 1’ aktiva moskva esperantisto 
Ivan Palkin ankaŭ vivas sur la pagoj 
de la kajero de Skaljskij. Guste „vi- 
vas“, ĉar la lingvo similas al eterne 
viva, irapetanta rivero.

A. Ĥarkovskij
El „Sovetskaja Molodjoj’, organo de 

CK de Kotnsomolo en Latvio, n-ro 4/1974

L U D W ! G  R E N N

sociaj organizej kore salutis

Okaze de lia 85-jaraĝo la Centra Komitato de la Socialista Unueca Par- 
tio de Germanio, la Ŝtata Konsilantaro kaj la gvidantoj de multaj kulturaj kaj 

la eminentan germanan verkiston Ludwig Renn. 
Samkiel M. Gorkij kaj Henri Barbusse, 

L. Renn alte taksas la internacian lingvon Es- 
peranto kaj praktikfs ĝin. Antaŭ ol la ger- 
manaj faŝistoj kaptis la ŝtatpotencon, L. Renn 
apartenis al la Internacio de Proletaj Espe- 
rantistoj kaj instruis Esperanton al germanaj 
laboristoj. Certe nur apartaj legantoj de „Bul- 
gara Esperantisto“ memoras, ke la elstara ger- 
manlingva verkisto, aŭtoro de la fama roraano 
„Milito“, estis ĝis 1933 j. prezidanto de 
Г Asocio de Prohtaj Verkistoj-Esperantistoj, 
al kiu apartenis kamatadoj el Sovetunio, Ger- 
manio, Hungario, Bulgario ktp. Dank’ al sia 
sperteco kiel verkisto L. Renn helpadis al 
komencantaj poetoj kaj beletristoj, verkantaj 
en Esperanto. Li rekomendis al la redakcioj 
de „Internaciisto“, „Sur Posteno“ kaj „Nova 
Epoko“ verkojn de junaj aŭtoroj.

Laŭdevene aristokrato (Arnold Vieth von Golssenau), li elektis al si 
pseŭdonimon Ludwig Renn kaj en 1928 j. aligis al la Komunista Partio de Ger- 
manio, farigis sincera amiko de la soveta popolo. En la sama jaro oni elektis 
lin sekretario de Г Unuiĝo de Prolet-Revoluciaj Verkistoj kaj redaktoro de la 
germanlingva revuo „Linkskurve“. L. Renn estis ankaŭ konstanta kunlaboranto 
de „Rote Fahne“, organo de la Komunista Partio de Germanio.
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La faŝistaj banditoj malliberigis lin en 1933 kaj provis allogi lin рог sia 
itnperiisma poliliko. Sed Renn restis fidela al sia komunista partio. Dank’ al la 
intemacia solidareco oni lin liberigis. Baldaŭ li elmigris kaj en la somero de 
1936 aperis en Hispanio kun celo batali рог la libereco de la hispana popolo^ 
Dum novembro-decembro de la sama jaro li defendis Madridon kaj en unu voĉo- 
kun la interbrigadanoj kantis:

Madrid’, vi urbo bela, 
vin venki oni volas.
Pri via) filoj fidelaj 
neniam tamen H  hontos I

Li vere sentis sin filo de Madrido!
Klera oficiro, partopreninta la Unuaft Mondmiliton, Renn estis enoficigita 

kiel stabĉefo de la l l- a  Interna^ia Brigado. Li instruis al hispanaj laboristoj la 
militarton. Lia nomo estas nedisigeble ligita kun la bataliono „Tahlmann“ (Tel- 
man), kiu sukcesplene batalis kontraŭ germanaj, italaj kaj hispanaj faŝistoj.

Рог la fifaraa „neintervena politiko“, trudita al la Hispana Respublika 
fare de Britio kaj Francio, la faŝistoj venkis. L. Renn estis devigita veturi al 
Meksikio, kie li sernnaskigis la akson „Berlino—Romo—Tokio“ kaj jam tiam 
antaŭvidis Ia pereon de la germana faŝista imperio. En la malgranda universi- 
taturbo Morelia li legis al studentoj lekciojn pri grandaj germanaj humanistoj 
de la pasintaj jarcentoj.

En 1943 L. Renn aliĝis al la unuiĝo de germanaj oficiroj batalantaj 
kontraŭ Hitler. Post la milito li revenis en sian patrolandon kaj daŭre laboris 
sur la kampo de belliteraturo. Liaj verkoj por plenaĝuloj kaj infanoj estas 
legataj ne nur en Germanio.

La bulgaraj esperantistoj kore deziras al k-do Ludwig Renn bonan sanon 
kaj energion por plua verkado!

ĤRIMA

AGADO DE POLA ESPERAN1O-ASOCIO  

E l „Konciza raporto por 1973“

/. O rganizaj aferoj. Oni sukcesis 
konservi la membrostaton de 3100 per- 
sonoj, malgraŭ la enkotizigo de „Pola 
Esperantisto“ kaj enkonduko de jaraj 
kaj duonjaraj kotizoj pagendaj anticipe.

Por la pli bona programado kaj reali- 
gado de la taskoj oni fondis sep kon- 
stantajn problemajn komisiojn, kiuj estas 
helpaj organoj konsilaj kaj opini-donaj 
de la Ĉefa Estraro de PEA. En 1973 
oni plivastigis la personajn kontaktojn 
de la prezidanto, vicprezidantoj, ĝene- 
rala sekretario kaj kasrto kun lokaj 
grupoj (PEA-Rondoj) kaj estraroj de 
vojevodiaj filio j de PEA, kio ebligas 
al la Ĉefa Estraro pli lertan agadon

kun plejeble vasta konsidero de la de- 
ziroj kaj postuloj de la lokaj grupoj. 
Pri la grandeco de la organiza agado 
atestas la laboro de la oficejo de PEA 
en Varsovio, kiu akceptis 4953 kaj for- 
sendis 19 222 koresondaĵojn individuajn, 
dissendis multobligitajn cirkulerojn kaj 
diversspecajn informmaterialojn al 
27020 personoj, organizitaj unuoj de 
PEA, gazet-redakcioj k. a. kun la suma 
nombro de 168 paĝoj.

I I .  Informado. Multe da atento oni 
dediĉis al la plua pliintensigo de la 
intern-organiza informado pere de „Pola 
Esperantisto“, cirkuleroj kaj pollingvaj 
informiloj.
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En la sfero de la ekstera informado 
oni daŭrigas la dissendon de naciling- 
gaj bultenoj al la redakcioj de amas- 
komunikiloj en Pollando; oni daŭrigas 
la pli proksiman kontakton kun 10 
gazetoj regule aperigantaj informma- 
terialojn pri Esperanto. A1 la pli vasta 
informado kontribuis ankafl la intervj- 
uoj de geaktoroj esperantistoj. Sume en 
1973 aperis en la pola gazetaro 3347 
informoj, notoj kaj artifcoloj pri E-to, 
inter kiuj 2 artikoloj kaj 47 mencioj 
pri la UK en Beogrado. Plej multe la 
gazetaro skribis pri la korespondaj kursoj 
de E-to kaj pri la sporta konkurso, 
kiun PEA organizis en ligo kun la 
futbalmatĉo inter la teamoj de Pollan- 
do kaj Anglio pri diveno de matĉo- 
rezulto. (Ankŭraŭfoje montriĝis, ke por 
diskonigi Esperanton, oni povas kaj eĉ 
devas utiligi diversajn aktualaĵojn, kiuj 
alforgas la atenton de la vastaj hom- 
amasoj).

En la priparolata periodo venis al 
la oficejo de PEA 15312 leteroj kun 
demandoj pri E-to kaj la ebloj lerni 
ĝin. Por kontentigi tiujn demandantojn 
oni eldonis kaj distribuis 8-paĝan bro- 
ŝureton pollingvan de A. Pettyn „ABC 
jezika Esperanto* (ABC de la lingvo 
Esperanto) en la suma eldonkvanto de 
10 000 ekzempleroj).

III. Instruado. Oni daŭrigas la ne- 
devigan instruadon en pli ol 100 di- 
versgradaj lernejoj (precizaj nombroj 
mankas).

Apartan atenton oni dediĉis al la 
korespondaj kursoj, kiuj en la tutlanda 
skalo gvidis nur la ĉefa Estraro de 
PEA. Apud la jam funkciantaj I, II kaj 
III semestroj oni enkondukis la IV-an 
semestron рог progresintoj; en ĉi-lasta 
oni instruas al la kursanoj koresponde 
ĉ. 5000 tipajn frazojn kaj vortojn el 
la ĉiutaga vivo aranĝitajn laŭteme kaj 
laŭsituacie. Pri tiaj korespondaj kursoj 
demandis 15 312 personoj, el inter kiuj 
preskaŭ 4000 jam komencis lerni.

En 1973 pli vaste oni enkondukis 
la liel noraatajn eksterĉeestajn kursojn
H

(personaj konsultadoj kombinitaj kun 
memlernado kaj koresponda kontakto- 
kun la instruisfo). Surbaze de la unuaj 
observoj oni povas konkludi, ke eston- 
te — konsiderante Ia kreskantan de 
jaro al jaro okupalecon de la homoj 
•— oni devus plejeble vastigi ĉi tiun 
instru-formcn.

En 1973 la ĉefa Estraro prezentis 
al la Ministerio de Klerigo kaj Edukad» 
kompleksan projekton pii la instruado 
de E-to al plenkreskulnj, kiun la Mi- 
nisterio tutece akceptis en la formo 
de aparta dokumento. Tiu ĉi doku- 
mento, kies suplemenlon konsistigas 
„kursa principaro“, faciligos la organi- 
zadon kaj gvidadon de E-kursoj al 
plenkreskuloj en ĉiuj organizaj unuoj 
de PEA.

IV. Kultura agado. En tiu ĉi afero 
aparte rimarkindas la turneo de la 
Pola Esperanto-Teatro je la nomo de 
Antonio Grabowski tra Usono kaj kel- 
kaj landoj de la okcidenta Eŭropo, dum 
kiu turneo geaktoroj K. Pienkiewicz 
kaj Z. Dobrzynski prezentis Ia teatra- 
ĵon „Proksima nekonato“ de A. Scibor- 
Rylski en Ia E-traduko de J. Grura.

Krome, valoras substreki tri interesajn 
prelegvojaĝojn (organizitajn de la Ĉefa 
Estraro de РЕА): de s-ro Nikola Alek- 
siev el Bulgario, la prezidanto de MEM 
kaj BEA (li prelegis pri la partopreno 
de MEM en la Monda Kongraso de 
la Pacamaj Fortoj en Moskvo kaj pri 
la agadodeMEM ĝenerale),de s-ro Lud- 
wig Schodl el GDR, aŭtoro de konata 
E-lernolibro (li prelegis pri la junularo 
en GDR kaj la prelegon akompanis 
per la E-filmo de GDR „Hieraŭ ni 
ankoraŭ estis infanoj“), d-ro Istvan 
Szerdahelyi, profesoro de la Budapeŝta 
Universitato (li prelegis pri modernaj 
instrumetodoj de E-to).

La knltura agado rnanifestiĝis divers- 
forme precipe sur la ŝtupo de Iokaj 
kaj vojevodiaj filioj, inter kiuj aparte 
distingiĝis tiu de Bydgoszcz.

V. Junularo. Pli ol 40 junaj espe-. 
rantistoj partoprenis la TEJO-Kongre-
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son en Sarajevo; gejunuloj partoprenis 
ankaŭ pli ol 30 aliajn arangojn kaj 
ekskursojn eksterlandajn pere de la 
vojaĝoficejo „Juventur", kiu plue tre 
regule utiligas Esperanton en sia la- 
boro. En 1973 substrekindas la agado 
de esperantistoj studentoj kadre de la 
Socialisma Asocio de Pola Junularo, 
kiu i. a. organizis du tutlandajn semi- 
nariojn pri instrumetodoj de E-to. La 
Junulara Kotnisiono de PEA i. a. entre- 
prenis enketajn esplorojn pri la espe- 
rantista junularo en Pollando, kiu 
devus helpi en la trovado de taŭgaj 
agadmetodoj en la junularaj medioj.

V/. Turistno. Tre sukcesaj estis la 
du konstantaj aranĝoj: Ia III Esperan- 
tista Feriado en Miedzyzdroje(17—28. 
VI. 1973). La junulara vojaĝoficejo 
.Juventur' organizis 35 eksterlandajn 
ekskursojn por polaj esperantistoj. En 
Szczecin aperts kovertoj kaj leterpa- 
peroĵ kun turismaj informoj esperant- 
lingvaj.

VII. Aranĝoj. La plsj grava— post 
la menciitaj feriadoj — estis sendube la 
18 Tutpollanda Esperanto-Kongreso en 
Sopot (24—26. IV. 73), kiu pro sia la-

bora karaktero kaj viglaj perkomisionaj 
kaj plenkonsidaj debatoj helpis ellabori 
gviddirektivojn рог la estonta agado 
de PEA, kiuj kompletigis la gvidlinion 
akceptitan dum la landa Kunveno de 
Delegitoj en Torun (1972). Okazis 
ankaŭ multaj lokaj aranĝoj, voevodiaj 
konferencoj k. a.

V III. Internacia kunlaborado. Ĉef- 
loke estas substrekinda la starigo 
de proksima kunlaboro de PEA kun 
MEM.

Plue disvolviĝas la kunlaboro de PEA 
kun la Centra Laborrondo Esperanto en 
Kulturligo de GDR (interŝanĝo de libroj 
kaj prelegantoj, interŝanĝo de spertoj). 
Oni ankafl realigis pli proksimajn kon- 
taktojn kun BEA kaj HEA.

Lastloke, sed ne lastsignife oni ak- 
ceptu la kontaktojn kun UEA (precipe 
dum la Kongreso en Beogrado) kaj 
tute aparte la multflankajn kaj tre 
utilajn kontaktojn kun TEJO.

Postnoto: Tiu konciza raporto de PEA 
estis aprobita dam la kansido de la Prezi- 
dio de la Cefa Estraro de PEA komence de 
1974 jaro.

i?W Z70 to,;<SBŝlŝSR0
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P LO V D IV  RIBELIS  

Rememoroj de Petr Stoilov — Kciŝilski

La partia estraro de la politikaj mal- 
liberuloj de Plovdiva Prizono kunsidis. 
La Urba Komitato de la Komunista Par- 
tio proponis, ke ili senprokraste libe- 
riĝŭ kaj estu atentemaj kontraŭ pro- 
vokoj flanke de faŝismo, kiu estis en 
paniko kaj agonio.

Soldatoj el la gardostara servo ra- 
kontis al ni, ke la faŝistaj oficiroj el 
la najbara 9-a infanteria regimento mi-

nacas mortigi nin en la ĉeloj. La mur. 
disto-kapitano ĵeljazko Popvasilev ma. 
lice kaj cinike anoncis ar.tau ni:

— Vi el tiuj tomboĉeloj ne eliros vivaj. 
Malgraŭ Ĉio ni trovos tempon saluti 
vin per kelkaj grenadoj.

La faŝismaj kanajloj kapablas je ĉiu- 
specaj malbonfaroj kaj pro tio ni de- 
vis antaŭi ilin.

Ni decidis proponi al la prizonestro 
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Petrov liberigi nin senbrue kaj ni ga- 
rantios al l i  la vivon.

— M i liberigos vin. M i atendas „La 
Ŝtatan Gazeton“ ... M i atendas ordo- 
non de la superuloj, de la prokuroro... 
de la regiona prefekto senkulpiĝis 
la timigita, sed ruza faŝisto.

—  Kion v i babilas! — ekkriis unu el 
ni. — Parolu per telefono kun tiu j sin- 
joroj, рог ke ni aŭdu!

Petrov, pala, kun tremantaj manoj 
kaptis la proponitan de li telefonaŭdilon. 
Respondis nek la prokuroro, nek la 
regiona prefekto. Verŝajne tiuj gardis- 
toj de la faŝismaj legoj kaj ŝtato jam 
estisforkurintaj.

Ni avertis la prizonestron, ke se li 
post unu horo ne liberigos nin, ni per- 
forte forlasos la prizonon.

Pasis la fiksita horo. En la prizono 
oni komencis paroli, ke oni Iiberigos 
nur la kondamnitajn. Aliaj parolis, ke 
oni liberigos nur tiujn, kiuj ankoraŭ 
eslas sub juĝesploro.

La maldigna ludo kun la sorto de 
300 politikaj malliberuloj eksplodigis 
nian koleron.

La horloĝo montris la 15-an, kiam 
pere de la soldatoj-gardistoj — niaj 
kamaradoj B  ni ricevis la ĵurnalon 
„Volja“ , en kiu estis publikigita la le- 
ĝo pri amnestio.

N i kolektiĝis sur la korto. Antaŭ 
ĉiuj es'.is legata la lego pri senkon- 
diĉa politika amnestio kaj la sciigo, 
ke la Ruĝa Armeo impete antaŭenmar- 
ŝas en Norda Bulgario. Fortega “ hura!“ 
ekskuis la nigran inferon. De ekstere, 
trans Ia muroj, sin audigis la popol- 
amasoj, kiuj atendis kaj insistis nian 
liberigon.

Sed oni ne liberigis nin. Male — pli- 
multigis la gardostarajn soldatojn. Kaj 
okazis miraklo. La gardostarantoj ne 
direktis la pafilojn kontraŭ nin рог 
tninaci nin, sed kuraĝigis nin:

— Rompu la katenojn, kamaradojl 
N i estas kun v i!

— Ni ne pafos kontraŭ vin, fratojl
— Ni ne permesos al policanoj kaj 
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faŝistaj kanajloj proksimiĝi al v il
Ne estis tempo por hezito. Sen ko- 

mando ni ribelis. Per tabuloj kaj tra- 
boj, elprenitaj de niaj komunaj litoj^ 
ni komencis disrompi la kradojn.

Ektondris kantoj kaj frapoj. Fero 
kaj Stono disrompiĝis sub la strebo al 
libero. La soldatoj donis al ni kelkajn 
revolverojn kaj grenadojn. Apenaŭ nunr 
kiam unu soldato kaj nia armita gru- 
po aperis antaŭ la prizonestro kun ul- 
timato tuj liberigi nin, la pordistoj- 
cerberoj malfermis la grandegan kaj 
pezan feran pordegon ..

Niaj okuloj vidis imponan bildonr 
antaŭ la prizono atendis nin multaj 
homoj, bolantaj pro malarao al la fa- 
Ŝistaj tiranoj.

Fortegaj laborislaj manoj etcndis sin 
al ĉiu, kiu eliris tra la pordego, kaj 
kondukis lin for de la ŝtona fortikaĵo.

Eksciteco skuis la tutan urbon. De 
la prizono la papolamaso sin direktis 
sur la stratojn de la ribelanta Plovdiv. 
Ni, politikaj malliberuloj, ordigis nin 
en du kolonoj. La unua kolono sin di- 
rektis al la nova ponto, kaj la dua — 
al la raalnova ponto. N i strebis pli 
rapide atingi la centron de la urbo kaj„ 
se neeviteble, alaki ĝin de du flankoj. 
M i marŝis kun Ia ur.ua kolono. Sur la 
vojo ni renkontis , kaj senarmigis kel- 
kajn policanojn. Ili kapitulacis sen ia 
ajn kontraŭstaro. Iuj el il i proponis al 
ni siajn komplezojn. Evidentiĝis, ke la 
malamiko jam morale kapitulacis.

Sur strato “ Ferdinand“ (nun „Gene- 
ral Zaimov“ ) nia grupo sturmis la si- 
dejon de la distrikta policestro. Tie n i 
konfiskis armilojn. Antaŭ la domo sta- 
ris alta statuo de aglo kun la emble- 
mo de Hitlera partio. Oni renversis kaj 
dispecigis ĝin.

Sur la placo Gumajata Ja du kolonoj 
unuiĝis kaj tra la ĉefa strato direkti- 
ĝis al la sidejo de la laboristaj sindi— 
katoj.

Antaŭ la sindikatdomo en la nomo- 
de la politikmalliberulo j Georgi Ando- 
nov el la proksima vilago Jagodovo*
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■sin turnis al la popolamaso:
—  Gekamaradoj!
La placo ektondris per daŭra „hura!“
„Antaŭen al la Bastilio!“, „Morton 

al la faŝremo—liberon al la popolo!“ — 
kun tiuj sloganoj ekondis la homa 
maro kaj direktiĝis al la inspektejo de 
la sekreta polico.

Nudmane, sen armiloj, kun brulantaj 
•okuloj laboristoj kaj politik-malliberu- 
lo j sturmis la fifaman domon рог ven- 
ĝi niajn viktimojn.

La faŝistoj timigite barikadis la por- 
«dojn.

Iuj, cn sia antaŭmorta horc, kuraĝis 
-eĉ pafi konfraŭ nin. Estis vunditaj 
kelkaj el ni. La gardostarantoj antaŭ 
3a enirejo provis haltigi la popolon.

Sed nenio jam estis en stato devojigi 
tiun nereteneblan homan lavangon, kiu 
forbalais ĉion antaŭ si.

La ribelo en Plovdiv eksplodis tut- 
forte. Rapide ni ŝanĝis niajn ro!ojn.

Faŝistaj kaptitoj antaŭ kelke da ко­
го), nun ni fariĝis fncstroj de la situa- 
cio.

La nokto je la 8-a de septembro 
estis decida рог la venko de la libero. 
La sturmaj grupoj agis rapide kaj ler- 
te. Ois la mateno de la 9-a de sep- 
tembro ĉiuj urbopartoj estis konkeritaj 
de la ribelinta popolo.

La naŭa de septembro! La mateno- 
estis brila, kiel brilaj estis niaj ideoj!

El la bulgara-. Stojan Kostadlnov

AL UNU PAFITO 
ie  Veselln Ĥanĉev

Mi nun rememoras prokslman fermfrapon de pordo 
kaj poste — pafadon en griza aŭtuna la hor’. 
Ĝendarmojn ŝvitplenajn, obtuzan kuradon de hordo 
Casanta vin kiel luparo kun hurla horor*.

Sed kio ekfulmis en vla pensad’ fajroplena ?
Pro klo ridetis kaj kial vi haltfs ĉe I’ mur’ ?
Vin celis ĝendarmo, resonls la paf’ karabena, 
kaj tle sterniĝls en sango vi — juna bravul’.

Agentoj policaj kruciris la straton kun ĝojo, 
kaj venis doktoro kun leda saketo en man’ ; 
li per la piedo vin streĉis sangantan sur vojo 
kaj faris la mortprotokolon — doktor’-polican’.

M1 konas ĉi-tiujn paperojn: „ĉe provo eskapl 
mnrdita. Komunisto.“ Jaro, monato kaj tag’ . . .
En gaja humor’ poste ili per brando Satata 
regalos sin por manifesti per marŝ’ en zigzag*.

La pluvo forlavis la satigon. Rebruas la strato. 
Germanaj soldatoj Insultas en sia ĵargon’.
Ĉe 1’ strataj anguloj ĝendarmoj postenas en gvato, 
kaj rampas malalte la nokta maltumo-fantom’.

Sed ĉu vi nun aŭdas el via senkruca tombkavo, 
ke venas kun paŝo sonora alia falang’ ?
Ho kredu: tagiĝas, purpuras 1’ aŭror’, kamarado, 
ne falis vl vaae, ne vane fluadis la satig’.

El la bulgara: Violln OIĴCMOV

22



AL AL MONTOP/NTO' 
de Mladen Isaev

'De tiu alta pinto monta 
11 vidis kiel orakol’ 
la bildoti de I’ ĵarcent’ venonta 
■kaj la liberon de I* popol’.

Arrkoraŭ est s tamen frue.
Sur la neklara horlzont’ 
leviĝis en minac’ senbrue 
de la revoluci’ la ond’.

ĵ a  junis nia klas’ proleta, 
sed vidis li potenca ĝin, 
batali sinofere preta 
sur barikad’ ĝis venka fin’ ! . .

Omaĝe al la he!a memore 
d e  Dimitŭr Blagoev2

Ho, kia aŭdacul’, revulo !
Li staris sur la pint’ de 1’ mont* 
kun la vlzaĝo de saĝulo 
kaj kun rigard’ al la estont’.

Per pens’ penetra li transiris
trans la ĵarcento de Г subir’.
Kaj tio, kion li eldiris,
fariĝis por la klas’ arirnT . . .

Hodiaŭ gloras la nacio
la vojon, kiun montris H.
Post la triumf’ revolucia
majeste staras supro ĉl.

El la bulgara: Tempesto

1 Temas pri la montopinto Haĝt DimitĴr (ekse Buzluga) en la meza parto de la Balkaa 
«nontaro, kie ea 1891 okazis laŭ la iniciato de Dimitŝr Blagoev la fonda kongreso de la Bnl 
gara Socialdemokrata Partio (poste renomita Bulgara Komunista Partio).

2 Dimitŝr Blagoev (1856— 1924) — fondinto kaj gvidinto de la marksisma partio an 
■Bnlgario — la plej granda proleta revoluciulo kaj teoriulo de la tnarksismo en la Balkaoa 
IDuoninsulo je la (ino de la 19-a jarcento kaj la unuan kvaronon de la 20-a jarcento.

J U B IL E A  
(El nla kvartalo) 

de Rajna Arnaudova
A1 tiuĵ, kiuj intencas v iz iti tnian do- 

vnori, mi klarigasz.atinginte la benzino- 
stacion, ekiru lafl strato “ Luka Kunin“ 
kaj post 200 — 300 paŝoj v i atingos 
straton „Ilija  Filipov*. Tio estas mia 
strato. Kun malfermita кого mi aldo- 
jias — venu рог ĝui la proksiman pin- 
■arbaron, la belegajn flofgardenojn, la 
iiovajn domojn, la novan kvartalon.,.

Elrinte el mia domo aŭ revenante 
foejmen, mi haltas antaŭ la korto-pordo 
<le la vidvino de Luka Kunin. Ŝi ŝa- 
tas alparoli la samkvartalanojn, deman- 
d i pri ilia farto, vivkondiĉoj., Kaj se 
la tempo permesas, ankaŭ mi restas 
kun ŝi kelkajn minutojn por dividi im- 
presojn — pri la moderna nutraĵma- 
gazeno, pri la Iegomvendejo, pri la 
novekonstruita loĝbloko, similania per 
sia reiiefa fasado al belegaj hoteloj en 
„Albena“ ĉe Nigra Maro, paroli gene- 
rale pri ĉio bela, aperinta en nia kvar- 
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talo. La konversacio iras glate, kaj 
tamen ĉe la fino la okuloj de Marga- 
rita malsekiĝas kaj per apenaŭ aŭdebla 
voĉo ŝi flustras al si:

— Mia Luka tre ŝatls la belecon.. .
La jaro nuti estas jubilea. , .  la 

30-a.
Tra la fenestrovitro de la kvartala 

klubejo modeste rigardas tr i portretoj: 
de Luka Kunin, Ilija Filipov kaj Ste- 
fan Dimitrov. Inter i l i  plej juna, kun 
revemaj okuloj kaj delikata ovalo, estas 
Luka Kunin. M i scivolemas kaj deman- 
das la edzinon, ĉu la portreto datiĝas 
longe antaŭ lia pereo.

— Ne, — respondas ŝi, — nur du 
jarojn antaŭ ol Luka fariĝtg partizano.

Eble ŝi rimarkts laŭ mia straba rigar- 
do, ke mi apudmetas la portreton de 
Luka al ŝi, kaj ridetante aldonas:

— Sed ankaŭ mi tiam, antafl pli ol 
30 jaroj, estis juna kaj bela.. .  Liaj
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okuloj, la okuloj de Luka, tamen estis 
belegaj. ll i parolis eĉ pli esprimpove 
ol liaj vo rto j.. .  Kiam li devis plenumi 
ian bataltaskon, liaj okuloj transformi- 
ĝis en fajrujojn, kiuj elradiis ne fajron, 
sed fulmojn.. .  B

Mi rigardis ŝin atente kaj demande. 
Kaj ŝi daŭrigis triste sian parolon:

— Foje li revenis hejme kun tiaj 
flamantaj okuloj. M i tuj komprenis: 
tasko plenumenda. Mia edzina кого 
preraiĝis. M i volis malfermi buŝon рог 
diri ion. Sed kion?.. .  M i ja sciis: se la 
partia grupo komisias ion al Luka, tion 
li konsideras pli ol leĝon. Kaj mi pre- 
feris diri nenion. Ĉi foje lia mano pli 
longe karesis la kapon de nia filineto, 
kaj nia kiso pli ardis, kiel ĉe adiaŭo. 
Kaj li eliris. M i restis sola. La bildoj 
de nia komuna vivo kiel filmber.do pa- 
sis antaŭ miaj okuloj.. .  Ĉism dise... 
Nur antaŭ du jaroj nia najbaro Ilija 
Filipov estis proponinta al Luka, se li 
deziras manĝi trankvilan panon, ко­
тела laboron en fabriko „Fumir", 
kies direkloro K iril Slavov protektas 
la komunistojn.. .  Subita eksplodbruo 
kaj aerpuŝo skuis la atmosferon. La 
granda kablo-instalaĵo, konstruita de 
la germanoj рог malhelpi la aŭdadon 
dĉ la kontraŭfaŝisma radiostaeio . „Ĥri- 
sto Botev“, estis eksplodigita. . La 
proksimaj stratoj kaj domoj kovrigis 
de pecoj el falintaj ekktro- kaj telefon- 
dratoj.. .  Sed ĉu kune kun Ia instala- 
ĵo ne falis ankaŭ Luka kaj lia helpan- 
to Ĥristo Ŝiŝkov?... Dum mi rekons- 
ciiĝis kaj pensis, kion fari, la policanoj 
jam alvenis. Iii ĉiam venis unue al ni 
Ĉe similaj okazoj. Kiam alvenadis la 
Unua de Majo aŭ okazis sabotaĵo, oni 
ĉiam arestis Luka. Nun la polieanoj 
furiozts ne nur en nia mizera dometo, 
sed en la tuta arbaro, serĉis ankaŭ ĉe 
la najbaro, arestis Ilija Filipov kaj Ste- 
fan Dimitrov kaj denove revenis al 
nia domo, ankoraŭ pli kruelaj pro la 
malsukceso kapti Luka.

Рог ne lasi objektoin flareblajn de 
policaj hundoj Luka kaj Ĥristo estis bruli-

gintaj siajn lignoŝuojn kaj iaborvestojn en 
la fornego de „Furnir“ , kie i l i  laboris, 
kaj direktiĝis al la monto. ĉ iu j sus- 
pektoj tamen falis sur Luka kaj l i  ri- 
cevis mortverdikton...

La pezaj rememoroj kaŭzas tikojn 
sur la vizaĝo de Margarita, tremas la 
nazloboj, la okulanguloj. . .

— Kaj ĉu via lasta inteividiĝo oka- 
zis antaŭ la eksplodigo de Ia insta- 
iaĵo? — mi demandas.

— Ne, Luka aliĝis al la unua ope- 
racia partizana zono, kaj antaŭ ol la 
taĉmento surgrimpis montosupron Kom, 
H vizitis sian naskiĝvilaĝon Ĉavdar, 
kie ni estis kun la filineto, kaj nia tri- 
opo pasigis tie du feliĉajn tagojn.. .  
Poste ni aŭdis pri la kruela batalo 
apud vilaĝo Dalgi Dol, poste venis, 
Batulija...

Margarita faris geston:
— Tie pereis via granda esperan- 

tisto. ..
Nevole el mta buŝo elflugis la nomo:
— Diĉo Petrov!*
— Jes, la komandanto. Ankaŭ nia 

bona najbaro Ilija ... Luka travivis unu 
tagon pli. Li pereis la 24-an de majo 
1944. Dum la sekvaj jaroj, post la pe- 
reo de Luka, mi interesiĝis pri la no- 
moj de ĉiuj, kiujn kune trafis la morto, 
tiel diri, pri liaj kunmortintoj...

— Sed vi ja scias, kie estas la pe- 
reoloko de via Luka., .  Kial v i titolas 
unu el viaj versaĵoj „Nekonata tombo“ ? 
En ĝi vi sopiras iri kaj ĵe ti florojn sur 
lian tombon.

— Mia Luka ne restis sur la dekli- 
voj apud vilago Batulija. Unu el niaj 
amikoj vidis lian kapon fiksita sur pa- 
liso ĉe la fervojstacio Svoge. Li eĉ 
kuragis karesi la kapon de sia amiko, 
s?d tion li devis pagi per toituroj en 
la policejo.. .

La tikoj ne plu tremas sur la viza-

* Viduprilila materialo'n en n-roj 5 kaj 6de  
„Bulgara Espeiantisto-, 1974 j.
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ĝo de Margarita. Ŝi estas koncentriĝinta. 
Surprize por mi Ŝi diras:

— Ĉu vi povas kredi? M i konside- 
ras mian Luka tute ne morta. Kaj mi 
konfidas al li ĉion — kaj gojon, kaj 
ĉagrenon. Tial mi verkas versaĵojn 
Ŝajnas al mi, ke per la versoj li pli 
bone komprenas min. La versaĵojn mi 
disdonas al lernantoj, al iuj redakcioj, 
al tiuj, kiuj volas ilin.

La vidvino de Luka donis al mi kel- 
kajn. foiter ili unu dediĉita al la ji’bi- 
lea jaro...

PARTIA KANTO
de Georgi Gagarov 

Radias раса lumo, 
helegas la lazur*.
Patrujo estas unu, 
la vojo — unu nur.

Alvokas nin Г epoko — 
al agoj vokas nin, 
je ĝia forta voko 
batalas ni sen tim'.

Kunuloj, sub standardoj 
ariĝu do kun kant’, 
kuniĝu, koroj ardaj, 
por nia patroland’.

Centraloj ĉie lumas — 
ni faris ilin mem 1 
Fabrikoj novaj fumas, 
maturas ora gren’.

L’ aflikton ni detruas 
konstante kaj kun vol’, 
senlace ni konstruas 
fellĉon de 1’ popol’.

El butgara: As. Grigorov

Se iu demandos min, kie estas mia 
adreso, mi respondus: post la benzin- 
stacio ekiru laŭ la strato „Luka Ku- 
nin“ kaj antaŭ ol atingi la perpendiku- 
laran straton „Ilija  Filipov“ , turniĝu 
por vidi la portretojn de la patronoj 
de niaj stratoj. Tiuj homoj, kiuj mo- 
deste rigardas tra la fenestrovitro de 
nia kvartala klubejo, fordonis ĉion Sian, 
por ke la iama mizera periferia kvar- 
talo de Sofio, nomita „Pogrebite\ 
transformiĝu en belan florĝardenon, 
рог ke la tuta palrolando floru kaj 
supreniru.

MALPROKSIME 
de Vatjo Rakovski

Vespere, kiam la radio ludas
kaj vi aŭskultas ĝian melodion, 
mi iĝas sono de muziko ĝia,

al vi por povi 
diri ion.

Se pluvas, mi fariĝas guto blanka, 
al vi mi proksimiĝas malrapide 
kaj snr fenestro via mi ekfluas

рог povi 
vin ekvidi.

Se suno lutnas, iĝas mi radio,
sur via vitro flamas sinforgese, 
eniras ŝtele-ŝtele vian ĉambron

por povi 
vin karesi.

Nur tiel povas mi kun vi paroli, 
nur tiel povas vidi vin anime, 
karesi tiel vin, ĉar vi, ho kara,

troviĝas
malproksime.

El la bulgara: Asen Grigorov

H E N K
de Ljuba Bojaĝieva

En unu el miaj muitnobraj vagadoj 
tra la monclo rni renkontis lin ha- 
zarde sur la ne tre granda itala ŝipo 
„Enotria“ , kiu veturis al Eŭropo reve- 
nante el haveno de Azio.

Dum tiuj kelkaj tagoj la Meditera-* 
neo, aparte rava pro siaj inke bluaj,

kristale puraj kaj kvietaj akvoj, allogis 
la pasaĝerojn eksteren. Ili ĝuis Ia vaste- 
con de la spegule glata surfaco, sur 
kies horizonto aperadis unu post alia 
verdaj insuletoj. Sekvante vice unu la 
alian, en Ja nialproksimo ili aspektis 
kiel giganta stneralda koliero sur la
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ĉarma kolo de iu fabela mara belulino.
. Tamen tiu belega bildo, la mevoj, 

kiuj persekutis kun krio j laŝipon.kaj la 
blankaj, Ianuge pufaj nubetoj, disŝuti- 
ta j sur la blua firmamento, baldaŭ 
fariĝis enuigaj al la plimulto de la 
vojaĝantoj. I l i jam trovis la bildon 
monotonan kaj iom post iom komencis 
ko lektig i en Ja ripoza ĉambro de la ŝipo.

Tre rapide tamen tiu  ĉambro alifor- 
miĝis en Babelturon pro la plej diver- 
saj lingvoj, k iu j aŭdiĝis en ĝu Plej- 
parte oni distingis la malmolajn sonojn 
de la angla, ofte aŭdiĝis la pece ŝiri- 
ta j frazoj de la germana, iora malpli 
—  la eleganta franca lingvo, kaj de 
tempo al tempo estis prononcataj la 
molaj dolĉaj sonoj de la rusa kaj itala. 
Ne mankis ĉeĥa, serba kaj bulgara
interbabiladoj.

M i eksidis en angulo de ĉambro kaj 
kun intereso obbervis la buntecon de 
la pasaĝeroj, ĝuante la fragmentajn 
parolojn, kiuj atingis min.

Inter la parolantoj plej ofte sonis la 
voCo de Henk, viro ĉirfcaŭ tridekjara, 
blonda, maldika, kun grizebluaj okulo j kaj 
hela, sed nun pro Ia suda suno iomete 
bruniĝinta haŭto, kian havas n iir la 
nordaj popoloj.

Posedante bone anglan, gernianan, 
hispanan, italan kaj aliajn lingvojti, l i 
senĉese turniĝis dekstren kaj maldek- 
stren kaj alparolis ĉiujn ĉirkaŭe.

Okazis tiel, ke ĉe la manĝotablo mi 
troviĝis apud H kune kun tre maljuna, 
sed tre simpa'.ia hungara paro. La edzo 
posedis iomete italan lingvon kaj alpa- 
rolis Henk’ on. Kiam fine il i ambaŭ 
Ĉesis konversacii, ekestis malagrabla 
silento, dum ni ankoraŭ ne estis finin- 
ta j la vespermanĝon. Eble p li pro de- 
ziro interrompi ĝin ol pro ia intereso, 
Henk fine sin turnis al mi kun la ordi- 
nara demando, ĉu mi parolas anglan 
lingvon. Recivinte mian nean respon- 
don, Ii demandis p lu :

—  Eble germanan?
Denove sekvis nea respondo.
— Cu ne la francan?

Ankoraŭ foje sekvis. nea respondo. 
Henk ĉesis demandi. Verŝajne l i  perdis 
intereson pri tio.

Post la vespermauĝo ĉiuj pasaĝeroj 
rekolektiĝis en la ripozĉambro por 
iomete interbabi.i antaŭ la dormo. Ra- 
pide fortniĝis kompanio, meze de kiu 
Henk trovis sian naturan lokon kaj 
koncentris sur sin la atenton de la 
ceteraj. Denove l i  starigis la konstan- 
tajn demandojn en siaj multnombraj ling- 
voj, kaj ricevinte jesajn respondojn, 
rekomencis laŭte konversacii.

Fine, verŝajne pro dis^ro aŭ, p li pravc, 
pro forgeso, ke l i  ĵus demandis tiun 
per nenio rimarkindan virinon, l i  retur- 
nis sin al mi per siaj tedaj demandoj:

—  ĉu  vi parolas anglan lingvon?
— Eble germanan?
—  Aŭ hispanaii?
—  Ĉu eble italan?
M i ne plu povis toleri. Incitita de 

lia fanfaronado, kolera pro lia mal- 
atento, en la ekestinta paŭzo, tute firme 
kaj klare, emfazante ĉiun vorton, mi 
respondis:

—  M i parolas nur Esperanton!
En la sekvinta longa silento mi ri- 

markis, ke la rigardoj de ĉiuj vojaĝan- 
toj sin turnis al mi kun ia aparta sci- 
volo, eĉ miro, kiu iom post iom trans- 
formiĝis en estimon.

Apenaŭ tiara, en tiu  ne tre granda 
ŝipo, meze de pasaĝeroj parolantaj plej 
diversajn lingvojn, mi eksentis, kiom 
grandan intereson vekas en la spiritoj 
de la homoj la vorto „Esperanto“ .

Tamen la ŝanĝo, kiu ekestis ĉe Henk 
post mia respondo, estis por mi ege 
surpriza.

La unuan momenton li larĝe mal- 
fermis la okulojn, kiu j malantaŭ la 
tridioptraj okulvitro j aspektis ankoraŭ 
p li grandaj. Dum kelkaj momentoj li 
rigardis min fikse, kvazaŭ рог la unua 
fojo rimarkis min. Poste eksaltis al mi 
kaj per amike varma rideto apenaŭ 
povis elparoli:

— Esperanton?!. .  V i parolas Espe- 
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SEPTEMBRA BALADO 
de Ĥ rlm a

Se nokto septembra tenere vualas 
montpintojn, arbustoĵn kaj densajn arbarojn 
elsub monument’ partizana etkuras 
homombro kaj iras per paŝoj veluraj.
A1 ĝi ja ne pezas homkarno kaj ostoĵ — 
facile ĝi glitas tra valoj kaj montoj. 
ĉe  V&ĉa-rivero ĝin bildoj impresas: 
baraĵoj purakvaj, centraloj elektraj.
Lasante la montojn al kampo trakfa 
plulras la ombro kaj vidas ĝi plie : 
kanaloj trafluas senlimajn ĝardenojn 
kutl pomoj, vinberoj kaj piroj sukcenaj.

Ho, kiom volonte ta ombro gustumus 
la fruktojn mielajn 1 Sed mankas la buSo 
ĝin iam frakasis faSista mitralo 
dum peza batalo en neĝa montvalo . . .
Pasante trakiajn urbetojn, vilaĝojn 
la ombro admiras la belkonstruaĵojri, 
en kiuj dormadas geviroj, infanoj 
kaj sonĝas verŝajtie pri festo morgaŭa.
Ho, kiom volonte la ombro karesus 
dormantan en lito-Iulilo nepetonl 
Sed mankas la karno de шап’ partizana- 
ja ĝin forkonsumis la vermoj montaraj.

La steloj ekpalas sur la firmanento.
La ombro revenas kun plena kontento, 
ĉar rev’ partizana pri bono popola 
ja paŝo post paŝo fariĝas reala I

an to n ?!., Vi estas esperantistino?!.!
Kaj li etendis manon kaj elkore 

salutis min, prenante la mian.
De tiu momento Henk ne disiĝis de 

mi kaj ĉiam postulis, ke mi parolu en 
Esperar.to.

Komence mi ekparolis ŝanceliĝeme, 
kun certa timo, opiniante, ke mia Espe- 
ranto ле estas sufiĉe flua kaj eleganta 
por konversacii kun tia sperta poliglo- 
to. Evidentiĝis tamen, ke li posedas la 
lingvon tute malbone kaj malkorekte, 
kio trankviligis min.

La sekvan tagon ĉe la matenmanĝo 
Henk aperis kune kun malgranda blue 
bindita angla-esperanta lernolibro, kiun 
li kunportis en sia valizo.

Apenaŭ ĝisatendinte la finon de 1’ 
matenmanĝo, li kun granda senpacienco 
kaj samtempe kun aparta fiero montris 
al mi la sepan lecionon, ĝis kiu li 
estis atinginta en sia lernado. Subigita 
de !ia arda peto, mi akceptis instrui lin.

Kaj ni komencis labori diligente .. .
La vetero estis konstante belega. La 

blubluaj maraj ondetoj kantvoĉe fra- 
petis la ŝipon, post kiu la mevoj daŭ- 
re svarmis senlace kun gajaj krioj.

Sur la ĉielo la petolaj nubetoj formis 
plej mirindajn figurojn, kiuj amuzis la 
veturantojn. Oni sentis sur siaj vangoj 
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la velure mildan kareson de la kris- 
tale freŝa aero. Ciuj vojaĝantoj estis 
sur la ferdeko kaj observis la neripe- 
teblan, piaan belecon de tiu edeno. 
Sed ni, la du esperantistoj, nenion vi- 
dis, nenion aŭdis, nenion rimarkis, nur 
diligente laboris, laboradis . . .

De tiam ni — la maljuna bulgara 
virino, kaj Henk — la juna viro el Ne- 
derlando, kiuj hazarde renkontiĝis sur 
la itala ŝipo en Mediteranio, fariĝis 
bonaj, karaj geamikoj.

Estis tre agrable por mi vidi, kiel 
liaj grizaj inteligentaj miopaj okuloj de 
nordano estiĝas pli kaj pli seriozaj, 
atentaj, dankoplenaj.

La vojo tamen proksimigis al sia 
fino. Ĉe la disiĝo Henk prenis mian 
manon kaj tute serioze diris:

— Mi skribos al vi, nepre kiam 
mi ekposedos Esptranton tiel bone, 
kiel vi!

Kaj li rapide malproksimiĝis.
Longe mi rigardis post lin kaj kune 

kun ia malĝojo, kiu neatendite invadis 
mian animon, mi eksentis klare Ha 
ĝojon, ke Henk estas senrevene altirita 
al Esperanto. Kaj mi, kaj mia patrolan- 
do gajnis ankoraŭ unu bonan kaj sin- 
ceran amikon.
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F АТ 1 МА 
de Ljuba Jekova

La helaj radioj de la libereco penetris tra la 
nuboj de la malklereco, k iu  dum centjaroj 
preinis la loĝantaron de ia mirinde bela Rodo- 
pi-Montaro. En sennombraj montosulkoj sin 
kaŝas etaj vilaĝoj. Ĉi tie la popolo estas bon- 
anima, honesta, sed malklera kaj prim itiva. 
lam la turko j perforte mahometanigis ilin . 
Rodopanoj akceptis la islamon kaj fariĝis tre 
fanatikaj en sia nova kredo, sed gardis pura 
la bulgaran lingvon.

Post la Naŭa de Septembro1 kun la veno de 
la popola sociordo venis ankaŭ la klereco. Oni 
maifermis lernejojn. La scio vastigis la hori- 
zonton antaŭ la gejunuloj. Ektremis ilia j koroj 
k ie l birdetoj en kaĝo, reviviĝis la revoj kaj 
la impeto al nova vivo.

Fatima esfis juna kaj sciema knabino. Ŝi 
arde deziris daŭrigi sian lernadon en la tirbo. 
Sed la mahometana leĝo estas tro severa por 
la v irino j. Kiam la knabino atingis la aĝon de 
dekdu jaroj, oni metis sur ŝin la turkan man- 
telon, sub kiu mortas Ia revoj pri lernado, pri 
novaj horizontoj.

Fatima bone konis sian severan kaj fanati- 
kan patron. L i neniam permesus al ŝi daŭrigi 
la lemadon. Ŝi devis resti senrajta en la hej- 
mo, kie l ĉiu j knabinoj, devigata nur naski kaj 
labori.

Iun vesparon la patro rehejmiĝis gaja. Fa- 
tima kuraĝiĝis kaj kun larmoj en la okuloj 
petis l i n :

—  Paĉjo, tutan vivon mi estos danka al vi, 
permesu al m i daŭrigi la lernadon en la urbo.

Tuj tiu  kruda kaj rigora montarano kuntiris 
la brovojn kaj furioze d iris al ŝ i :

— Estas sufiĉe por knabino scii teksi, kuiri 
kaj fari la a lia jn domlaborojn. M i jam fian- 
ĉinigis vin , kaj v i devas edziniĝi. Se v i anko- 
raŭfoje ekparolos pri lernejo, mi mortbatos 
v in  I

Ka) eliris el la ĉambro.
Fatima duonfalis. Ŝi estis konsternita, ŝiaj 

esperoj fiaskis kaj ŝi ekploris amare. Sed plo- 
ro ne helpas. Si viŝls siajn ruĝajn pro la ploro 
okulojn kaj enpensiĝis.

Kiain la nokto kovris la teron per sia nigra 
vualo, Fatima silente, singarde eliris el la domo...

La luno sin kaŝis malantaŭ granda nubo, 
kiam Ia.emociita knabino ekiris al la densa 
arbaro. Si konis bone fiiun vojeton, sed la 
mallumo transformis Ia arbojn kaj la ŝtonojn 
en monstrojn pretajn sin ĵeti sur ŝ n Sia кого 
batis pro tlmo ĝis krevo, la kruroj fleksiĝis 
pro laciĝo, sed ŝi rapidis. Konante tre bone 
sian patron, Fatima ne dnbis, ke l i  mortigos 
ŝin, se l i  ŝin atingos. Ŝia agmanfero estis ne- 
ordiftare kuraĝa kaj nekonata ĝis nun eri la 
moniaro . . .

La arbaro . estis makntaŭe. Fatima iris laŭ

la ŝoseo, kondukanta al la urbo, en kiu ŝf 
ankoraŭ neniam estis. Nur aŭskultis pri ĝiaj 
Iarĝa) stratoj kaj altaj domoj. Kaj nun, kiatn 
ŝi vidis en la malproksimo la konturojn de 
ja urbo, ŝia кого ektremis. Kien ŝi iras, a! 
kiu  ? Ŝi ja konas neniun tie. Por momento 
Fatima ekdeziris reveni, sed rememorinte pri 
la nekonata fianĉo kaj pri sia furiozanta patro, 
ŝi denove sin urĝis antaŭen. Ŝi kredis, ke en 
Ia urbo estas bonkoraj hornoj, k iu j helpos ŝin- 
Ŝi estis preta Iabori kaj Ierni, sed neniam 
reveni al la vilaĝo.

Kune kun la unuaj sunradioj la knabino en- 
iris la urbon. Si iris  en duondormanta strato 
ĉiam antaŭen. Nenion ŝi vid is, nenion ŝi aŭdis- 
Siaj kruroj moviĝis aŭtomate. Subite ŝi ekkriis 
kaj falis teren. Amasiĝis homoj, k iu j provis 
helpi ŝin. Ŝia kruro estis rompita. Venis la 
hospitala aŭto kaj oni ŝin trasportis al 
la malsanulejo. Dum la tuta vo jo ŝi ploris pro 
doloro kaj timo. Kion ŝi faros ? K ie l ŝi eliros 
el tiu  ĉi stuacio? Si tre bedaŭris pri sia ne- 
pripensita agmaniero. Ho, kiel ŝi deziris nun 
v id i sian patrinon kaj eĉ sian furiozan patron Г

Sekvonttage Fatima kuŝis en blanka hospi- 
tala lito  kun gipsita kruro. Si plorsingultis, 
rakontante al la juna kuracistino pri s‘a forfa 
deziro lerni en la urbo kaj pri sia fanatika 
patro, k iu  ne permesas tion. En tiu  momento 
la pordo malfermiĝis ka| en la ĉaml ron eniris 
la patro mem. T im igite Fatima ekkriis. La patro- 
estis kolerega kaj preta mortbati sian fitinon.

~  Cu v i ne hontas ? —  li kriis. — V i se'n- 
honorigis mian domon. M i mortigos vin рог 
viŝi for Ia hontegon !

La knracistino apenaŭ sukcesis sid ig i la pa- 
tron kaj lin  trankvilig i. Ŝi Ionge parolis kun 
li ka) fine diris, ke la scio estas k ie l suno. 
kiu lumigas nian vivovojon. La plenaĝaj hoinoj 
ne havis kondiĉojn рог lerni, sed nun nia po- 
pola ŝtato lielpas la junulojn lerni kaj v iv i 
bonc.

La patro enpensiĝis. La kuracistino prudente 
Ijarolis. Sed kion l i  diros en Ia vilaĝo, ,al la 
ĥoĝo 2 ? La ago de Fatima estis grava, eksklu- 
zive grava impertinentaĵo por juna mahometa- 
nino. En lia animo luktis la fanatikeco kaj la 
prudento. La kuracistino sentis tion kaj mildc 
diris al l i :

—  Ne tim u, ĉio bone finiĝos.
La patro rigardis al sia ploranta filin o , 

svingis la manon ka) d ir is :
—  Bone, daŭrigu la lernadon!
1 La Naŭa de Septembro (1944) —  tago de 

liberiĝo de la bulgara popolo elsub la jugo  
de la faŝismo; nun — nacia fajsto.

2 Hoĝo — mohametana pastro.
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LA ĜOJO DE LA VIVO 
de Venceslav Konstantinov

La homo tleksas la arbustojn
kaj penas fari Г universon

loĝebla,
penas planti vegetaĵojn, bredi bestojn,
volas poste halti kaj iom ĝojl . .  .
Sed el la sablo de Г altaĵoj

rivero fontas —
ŝprucas klara kaj malvarma akvo,
en ĝia lumo sin spegulas virn,

okulujn levas I! kaj kantas.
Sunaj gutoj fluas

sur la trunkoj de la arboj.
La Cielo blovas, nubo spiras —
antaŭ la fonto sub la foliaro

apogas sin virino —
herboj trinkas la humidon,

ŝvelintan el ŝia brusto.
Sed en ŝia sino flirtas birdo —

la plumojn ĝi glatigas, Ĉirpas —
la viro hele ridas, pelas ĝin per manoj.
La duo longe restas en la herbo
per unu guto vlna en 1’ okuloj

kaj puraj vortoj sur la lipoj.

Fatima, bela kaj svelta, sidis en la luma 
{ambro kaj konversaciis kun juna patrino, kiu 
premis sur sia brusto etan bebon. Tiu estis 
zorgoplena kaj atente aŭskultis la konsilojn 
de la akuŝistino.

Estis pasinta jam preskaŭ unu jaro, de kiam 
Fatima revenis at sia vilaĝo kiel akuŝistino. 
Komence la severa mahometana leĝo ne per- 
mesis al la junaj patrinoj v iz iti ŝin kaj pro- 
f i t i  ŝiajn servojn. La maljunaj virinoj rigardis 
ŝin kiel krimulinoiTkaj ofte batfermis la por- 
don sub ŝia nazo. Oni ofendis ŝin kaj nomis 
ŝin herezulino, mokis 4щ pri ŝia vestaĵo, Ĉar 
ŝi deTonge estis formetinfa la turkinan mante- 
lon, Fatima arde deziris helpi 'al siaj kunfra- 
tinoj, sed kiel ŝi povus rompi la centjarajn 
antaŭjuĝojn ? Antaŭ ŝi staris malfacila laboro. 
Sed ne timante ĝin, ŝi komencis v iz iti sia|n 
amikinojn, kiu j jam estis edzinoj kun beboj 
aŭ gravedulinoj. Fatima konsilis ilin  kiel pli bone 
fleg i siajn bebojn. Кип granda pacienco ŝi 
venkis ankoraŭ multe da obstakloj kaj mal- 
facilaĵoj, neniam malesperante.

La semon de la klereco ŝi ĵetis konstante 
kaj rikoltis sukceson. lora post iom la junaj 
patrinoi komencis serĉi ŝiajn konsilojn kaj ĉe 
komplika kazo veni al ŝia laborĉambro. Tiam 
Fatiraa ne ŝparis la vortojn, sed montris sur 
grandegaj bildoj la homan korpon kai klarigis 
la funkciojn de la diversaj organoj. Tio multe 
helpis al ŝi, £ar tie l la junaj patrinoj pli bone 
komprenis ŝin. I li ne plu naskis en la stalo, ĉe
I

la bruto|, sed iris al la domo de Fatima, ki« 
patrine flegis ilin. Kaj lainfanoj neplu mortis.

Kun obstino kaj persisto Fatima venkis la 
antaŭjuĝojn, kaj ŝia vivo fariĝis pli rankvila. 
Si gajnis la konfidon de la tuta vilaĝo. Eĉ la 
avinoj komencis rigardi ŝin kun estimo.

Precipe oni tre miris, kiam la leterportisto 
komencis porti al ŝi leterojn el diversaj landoj. 
Tiu novaĵo disvastiĝis eĉ ekster la vilaĝo kaj 
lumigis Fatima kiel fabelan estajon.

Ciuj ekdeziris scii ion pri malproksitnaj 
landoj kaj pri ilia j popoloj Fatima kun ple- 
zuro montris al ili bildkartojn kaj legis le- 
terojn. Tiuj simplaj loĝantoj de Ia monto, рог 
kiuj la tuta mondo konsistis el la proksimaj 
vilaĝoj kaj la vastaj pinarbaroj, estis tre miri- 
gitaj de la belaj kaj grandaj urboj, kiujn il i 
vidis sur la bildoj. Fatima rakontis interesajn 
okazintaĵojn el la tuta mondo, klarigis, ke Es- 
peranto, la lingvo, en kiu ŝi korespondas, estas 
tre facila. Tiam grupo da junuloj ekdeziris 
lerni tiun ĉi lingvon de amikeco kaj расо inter 
la popoloj. Baldaŭ la leterportisto apenaŭ suk- 
cesis disporti al la junaj esperantistoj la leterojn 
venantajn el diversaj partoj ce la terglobo.

La verda stelo ekbrilis en la Rodopi-Mon- 
taro, kaj ĝiaj radioj ligis la malgrandan vi- 

.laĝon kun Ia ekstera mondo.
Fatima estis kontenta kaĵ feliSa. Si venkis 

Ia centjaran monstron, kiu premis la menson 
kaj la animon de la simplaj honioj. La klereco 
dlsradiis kaj dispelis la tiigrajn nuboĵn de la 
malklereco kaj la fanatikismo.
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ALTARO J  
de Ivan Rudnikov

Fieras la planedo pri siaj montaroj.
Ili altigas la altarojn 
de siaj krestoj kaj montpintoj, 
ill sin vualas en la nebuloj 
de la matenvaporo
kaj malobeema Я  kronite de nuboj — 
en la minutoj antaŭ ŝtormo.
La mondo havas siajn Montojn Btankajn
de la kuraĝo kaj heroaĵo,
de la spirito — sian Kilimanĝaron,
de 1’ malobeemo —
la tondro-uraganan Evereston
Nokte la steloj prilumas
per sla kunsento ĉiela
la kapelosimilajn kavernojn
silentiĝantajn en angoro ermiita.
Ne haltas la arbaroj —
verdkaskaj pilgrimantoj —
en sia procesio
al la montopintoj supren.
Riveroj, maroj, oceanoj

ne povas en basenojn siajn
ampleksi
la neverŝitajn larmojn
de I’ funebranta Tero-Patrino.

La ventoj
per akordoj basaj
de tunebranta kaj multvoĉa orgeno kantas 
la baladan simfonion de I’ jarcentoj.
Ĝi flugas alte kaj vastege 
al ĉiuj galaksioj
admirante la fulmĵetantojn,
la kuraĝulojn, kiuj detruis
la eŝafodojn de la tiraneco,
la bastilojn de 1’ spiritosufokantoj, 
la barierojn de la okupantoj, 
admiras ĉiujn, kiuj atingas la konstelaclojn 
de la luitio.

Fieras la planedo
en sla amo al la homoj
per la altaroj de la libereco!

EI la bulgara: Ĥristo GorOV

L E T E R O
Kara amikino el Krakovo,
' Vi volas, ke mi rakontu al vi ion 
pri mia amata patrolando. Kun plezŭ- 
ro mi faros tion.
. Mia patrujo estas belega por mi, kiel 
la via por vi. Por ĉiu homo lia pa- 
trolando estas plej bela en la mondo. 
Pro tio mi estas ĉiam feliĉa, kiam mi 
supreniras iun el niaj montaroj aŭ kiam 
mi veturas per aŭto aŭ per vagonaro 
tra niaj valoj, kie iluas bruaj riveroj.

Nia lando aspektas kiel gardeno, 
kiun flegas nia laborema popolo.

Vi volas viziti nian landon kaj vi de- 
mandas en kiu sezono estus plej bone 
fari tion. Mi respondas: en ĉiuj!

Vi povas veni vintre, kiam ni ambaŭ 
iros al nia belulino Vitoŝa aŭ al alia 
monto. ĉie vi vidos multnombrajn tu- 
ristojn: junajn, maljunajn, infanojn. Ĉiu j 
estas gajaj. De la freŝa aero kaj sup* 
renirado la vangoj estas ruĝaj, la oku- 
Ioj ridetas afable al ĉiuj. La pura ne- 
ĝo brilas kiel diamanto sub la sunradioj.

Iuj raarŝas, aliaj glitas per skioj, per 
glitveturiloj. Oni falas, leviĝas. Oni 
afldas kriojn: „Pista-a-a!“1 Kaj ĉiuj 
gaje ridas.

Se vi volas, vi povas veni printem- 
pe. Tiam vi vidos nian tutan landon 
floranta. Se vi iros al niaj senfina/ 
pomĝatdenoj, vi de kilometroj sentos 
la aromon de iliaj floroj.

Sed se vi volas enspiri la ravan 
aromon de la rozoj, tni kondukos vin 
al la Roza Valo. Tie vi sentos la tutai 
aeron plena de parfumo.

Se vi volas veni en Ia somero, vi 
vidos sur la branĉoj frue maturiĝintajn 
fruktojn — Ĉerizojn, abrikotojn, acid- 
ĉerizojn, persikojn, pomojn, pirojn.. .  
Kaj sur la tero — dolĉajn melonojn, 
akvomelonojn.. .

Ni povus iri al la Nigra Maro por 
promenadi sur niaj oraj sabloj. Vi po- 
vus bone sidi sur la rokoj ĉe la mar- 
------- •

1 Kurejonl
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bordo kaj aŭskulti la senfinan fabelon 
de la ondoj.

Kaj se v i volas enspiri la freŝan 
aeron de niaj montoj, ni povus fari 
ekskurson al Rila, al Pirin. Tie v i po- 
vus suriri rokajn pintojn, sub kiuj 
kuŝas bluaj lagoj. Aŭ ekskursi al la 
malnova Balkano — patroprotektanto 
de nia popolo, aŭ al Rodopi-montaro 
—  ĉarma angulo de la antikva legen- 
deca O rfeo ...

Fine, v i povas veni aŭtune. N i velu- 
ros per aŭtobuso aŭ vagonaro kilo- 
metrojn kaj kilometrojn longe preter 
vitkampoj, superŝutitaj de maturiĝintaj 
sukcenkoloraj vinbergrapoloj. Aŭ vi vi- 
dos maron da heliantoj. La venteto 
balancas la pezajn ru io jn  de iliaj flor- 
kapoj. Laboremaj abeloj zorgeme tra- 
serĉas ilin kaj eligas nektaron per siaj 
suĉiloj.

Sed v i volas ir i ankafl al niaj le- 
gomĝardenoj ? Jes, tie vi vidos eliran-

tajn el ili kamionojn, ŝarĝitajn per 
tomatoj, kapsikoj, melongenoj, karotoj, 
kaj aliaj legomoj, kiujn oni transportas 
al urboj kaj vilaĝoj aŭ al eksterlando.

Turniĝu al kiu ajn ilanko de nia 
lando — ĉie viaj okuloj ĝuos maturajn 
fruktojn kaj legomojn. Kaj v i ne nur 
guos rigardante Ja fruktojn, sed v i 
povus ankaŭ gustumi, manĝi ilin. Kaj 
vi vidos, kiel bonaj i l i  estas, maturi- 
ĝintaj sub la suda suno.

Do, kara amikino, mi sincere diras 
al v i:

—  V i mem laŭplaĉe ekktu 1a sezo- 
non kaj venu al nia bela lando. M i 
akceptos vin kun ĝojo. Kaj ĉiuj miaj 
samlandanoj — ankaŭ.

Nevena Nedelĉeva

P. S. M i ne povas tie ĉi priskribi 
nian teknikan progreson — tio estas 
ampleksa tasko, sed kiam vi venos ĉi 
tien, vi surloke propraokule vidos ĉion

FAGO KAJ FUNGOJ 
Fablo de Slmeon Ĉirpanliev

Sur plata sterkejo en maldensa ar- 
baro ĝermis post varma pluvo aro da 
fungoj. Ili estis etaj, malaltaj, sensigni- 
faj estaĵoj, sed en iliaj malgrandaj 
kapoj naskiĝis megalomaniaj pensoĵ. 
Kaj il i komencis detale kaj profunde 
diskuti pri la senco de la vivo, pri la 
Iimoj de la granda arbaro, kie il i ape- 
ris, kaj kun bruo difini; kio estas be- 
leco. Ĉiu pli granda fungo- kolektis 
ĉirkaŭ si fungan kapetaron.

La fungaj grupoj komencis senin- 
dulge persekuti ĉiun nefungan idealon.

Kaj ĉiu pli saĝa fungo konsideris 
sin pontifiko de la suno kaj asertis, 
ke la suno distingos ĝin per krono de 
longedaŭra gloro kaj jarcenta vivo.

Jes, preskaŭ ĉiu fungeto estis geniulo 
inter sia eta popolo.

Inter tiuj saĝaj fungoj foje aperis 
stranga fungeto de alia gento. Tiam 
la plej malhumilaj fungoj komencis 

☆

laŭte moki gin.
—- Rigardu, ĉiuj rigardu tiun ĉi de- 

generidon, kiu havas trunkon kiel vera 
pajlero kaj kapon el du verdaj plu- 
metoj. Malfeliĉa fungeto, malbelulaĉo, 
vi estas ludo de la naturo, ĝia amuzilo^ 
Nia patro, la Suno, mortigos vin per 
siaj unuaj fortaj radioj.

Sed tiu ĉi nova fungo ne diris eĉ 
vorteton kontraŭ la mokoj. Ĝi pensis 
nur pri sia radiko kaj pri la sukoj de 
la grundo, kie ĝi estis elteriĝinta.

La naturo sekvas siajn leĝojn. Post 
la pluvo venis longa senpluveco, kaj 
la funga popolo forvelkis, pleniĝis de 
vermoj kaj mortis. La ridinda fungeto 
kun каро el du verdaj folioj, varmi- 
gita de la sunradioj kaj nutrata de 
1’ sukoj de la hejma grundo, ornamis 
sin per tufo da folioj. Kaj post longa 
vico de jaroj ĝi fariĝis belstatura fago.

(Sur la III kovrilpaĝo}
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LA LUMTURO 
de Ivan  Vazov

ĉu stel’ brlletas ĉe la horlzont’ ?
Cu fajr’ paŝtista apud roka muro?
<iu flam’ de lum* vaganta tra la mond’ ? 
Lucern’ en iu templo sur la mont’ ?

Amikoj, jen lumturo!
La nokto nigras, kreskas la malhel’, 
samkiel hom’ sen kredo kaj kulluro.
La Sipo naĝas en kaos’ al sia cel’ 
lau sia voj’ tra nigra nokt’ sen stel’

brlletas nur lumturot
<ji jen sin kaŝas post la nigra bord’, 
jen reekbrilas gaja, Ĉiam kara — 
ĝl kaSas sin kaj jen — konfuz’, malord’, 
ĝi reaperas kaj — kuraĝ’ kaj fort’ —

pli kara, pli bonfaral
Espero, en obskura viv’ — lumtur’ I 
En hezitanta кого — lum’ lanterna, 
kompaso, stel’, gvidanto de Г kultur’, 
lumigu nin dum nia vivvetur’,

ho vi, lumtur’ eternal

El la buigara: Simeon M. Sim eonov

KANARIO 
de Dobri Jotev

Ĉar el mia gorĝ’ talenta
Sprucas kant’ liberosenta,
oni tenas min sen sun’,
min en kaĝo ŝlosas nun.
Estas akvo kaj paneroj,
estas for de mi danĝeroj.
Sed konsumas min la kaĝ’,
arboj mankas, kampverdaĵ’ . . .

Ene saltas mi konstante
ĉiuflanken baraktante,
se ekdormus, sonĝas nur
vivon meze de 1’ natur’.
Oni estas strangaj vere:
„Kantu kantojn vi liberajn!“
Sed
kiu kantis ja kun plaĉ’
tutlibere en la kaĝ’ ?

El la buigara: Iva n  Dobrev 
Rimarko: La aŭtoro estis dum kelkaj jaroj

en faŝista malliberejo.

VERDAJ STELETOJ

PASERA KANTO
de Ljuba Bojaĝieva

"ĉio floras, gaje estas, 
la printempon oni festas.
De mateno ĝis vespero 
kante ĉirpas la pasero :

Ĉik-ĉirik, ĉiri-lik, 
ĉiri-ĉiri-Hk.

Flugas muŝo, flugas kulo — 
en la bekon de 1’ ĉasulo.
Sata, vlgla dum somero 
gaje Ĉirpas la pasero:

Ĉik-ĉirik, ĉiri-lik, 
ĉlri-ĉiri-lik. ,

Ne plu lumas varma suno . . .  
Pluvas . . .  Venis jam aŭtuno. 
Vento blovas kun kolero, 
triste ĉirpas la pasero:

Ĉik-ĉirik, ĉiri-lik, 
ĉiri-ĉiri-lik.

Vintro regas. Malvarmiĝas.
Ĉio frostas, glaciiĝas.
Sopirante pri panero 
plore ĉirpas la pasero:

Ĉik-ĉirik, ĉiri-lik, 
Cirl-ĉiri-lik.

Solvo de la etiigmoj en n-ro 3—4

ENIGMO
Horizontale: Notkajero.
Vertihale: 1. Nokto. 2. Tanko. 3. Amiko. 
4. Ezoko. 5. Onklo.

KRIPTOGRAMO 

Ĉu v i  a m a s  m in ?

Se vi floro estus, 
rozo estu ora, 
se monato estus, 
majo estu fldra.

Se vi volas estl 
amikino mia, 
do vi devas resti 
ĝis la fino tia.

M arin Bdcev

3 2



p— 1•  •  •
•  • 2 ■ 3 1

•  •  
•

•  • 6

7
•  •  •
•  • 1

Ю L J

•  •  •
• • 44

• • ••  •
•  ••
•  • L i

•  •  •
•  •

•  •  •
•  •

•  •  
••  •

•  •  •
• • R/

{5
•  •  ••  • g L 4

•  •  •
•  •

•  •  •
•  •

•  •  •
•  *

r  1

1 Щ•  •  •
•  • 2$

f  i
9 1 -

•  •  ••  •
•

1
•  •  •
•  •

VIZITKARTO
Kostov J. A., str. Emona 7 (sep.)

Post sukcesa alilokigo de la literoj vi dive- 
nos la ŝatatan lagadon de la persono kaj Ia 
urbon, en kiu i loĝas.

M. B.
ĉ i  etendis belan branĉaron kaj kreis 
ĉirkaŭ si bonfarantan ombron kun sun- 
makuloj.

Sub la faga filigrana otnbro ofte 
elteriĝas multaj generacioj de diversaj 
fungaj gentoj, iuj venenaj kaj malicaj, 
aliaj nevenenaj, sed malbongustaj. Unuj 
atakas la fagon, ke ĝiaj radikoj suĉas 
la sterkon donitan de la fungaj mor- 
tintoj kaj diras, ke ĝi, la fago, pro tio 
estas tiom forta. Sed la fago fiere alti- 
ĝas, ridetas ironie kaj diras:

— Mi nutras min per la sukoj de la 
plej profundaj tavoloj de la grundo. 
Kaj mi diras al vi, malsaĝe fieregaj 
fungetoj: dum sia mallonga vivo di- 
versaj serĉantoj de oro kaj gloro simi- 
las aJ vi. Ili kreskas, vivas, envias kaj 
atakas laverajn talentulojn kaj krean- 
tojn de valoraĵoj kaj beleco en la vivo.

KRUCVORTENIOMO

H orizontale: 2. Ordigi per ilo la hararon 
7. La unuaj du silaboj el la nomo de antikva. 
greka verkisto, historiisto kaj sociaganto (430— 
354 j. antaŭ nia erao). 9. Signo sur la muzika 
liniaro. 10. Batilo konsistanta el ŝnuro aŭ ri- 
meno alligita al tenilo (rad), 11. Antaŭe neko- 
nata (rad.). 13. Adjektivo formita el prefikso. 
14. Nombro. 15. Sufikso. 17. Poseda pronomo. 
18. Iĝi seka (sen ĴEinaĵo). 20. Nombro. 22. 
Gaso kun forfa sufoka odoro (adjektivo). 23. 
Tri literoj (vokalo kaj konsonantoj). 24. An- 
koraŭ ne fermertinta suko elpremita el vin- 
be roj.

Vertikale: 1. Tagnokta egaleco. 2. Kvarobla 
ŝtofo. 3. Sufikso, per kiu oni formas la frak- 
ciojn. 4. lĝi videbia aŭ evidenta (prezenco). 
5. Perforte eniri en fremdan landon. 6. Ma- 
niero, laŭ kiu estas kunaranĝitaj la diversaj 
partoj de konstruo, maŝtno au la diversaj eroj 
de kemia substanco. 8. Resenda pronomo. 12. 
Multvalora flava metalo (rad.) 16. Eksciti al 
rapida kurado aŭ simple al foriro (rad.). 17. 
Antikva korda muzikilo. 19. Interpunkcia signo. 
20. Greka prefikso signifanta „nov“, 21. Sufik- 
so de pasiva participo.

Post korekta solvo de la enigmo vi Iegos 
diagonale (1) la nomon de amata lingvo.

Petro Stoiĉkov

TR A  LA G A ZE TA R O

En la semajna ĵ. „Uĉitelsko Delo“, organo 
de la Unuiĝo de la Instruistoj en Bulgario 
(9. IV. 1974): leklamo pri la Someraj porin- 
struistai E-kursoj kaj E-seminario en u. Burgas, 
(5—25-a de aŭgusto ĉ. T '

En H „Iskra“ u. Kazanlŝk (12. IV.^1974) : 
informi» de T. Ivanov pri la festo de la Espe- 
ranta revolucia poezio kaj kanto, okazinta la 
6—7-an de aprilo 1974 en la sama urbo.

En la semajna popularscienca gazeto „Orbi- 
ta" (4. V. 1974): artikolo „Kto nova en Espe- 
ranto?“ B  pri la vorttrezoro de la Internacia 
Lingvo surbaze de ,Plena llustrita Vortaro“.

En ĵ. „OteCestven Zov“ — u. Vraca, (10. V. 
1974) aperis la kutitna monata priesperanta ru- 
briko. Sub titolo „Sukcesoj de la plej mal-

R edakta Kom itato: Kunĉo VALEV (ĉefredaktoro), Nevenka ALEKSIEVA, Marin BACEV.
Ĥrisio GOROV, Asen GRIGOROV, Stefka ĤRISTOVA, Nenko JONKOV, Krastju KARUCIN,
Haim LEVI.
Administra sek re ta rio : Minko CONKOVSKI Teknika aranĝan to : Prodan PRODANOV
K orektls: Vasja PETROVA Sofio, poŝtkesto 66 Tel. 31-00-29



grandaj esperantistoj “ Enjo Daskalov —  E-in- 
struisto, rakontas pri la sperto de Esperanto- 
instruado al infanoj en antaŭlcrneja aĝo. Tio 
estas unika provo en la lando kaj la rezulto j— 
kuraĝigaj. Sub la gvido de sia instruistino la 
infanoj jam plenumas belartan Esperantlin- 
gvan programon. Krome, en la rubriko: infor- 
mo pri Ia libro de la ukraina verkjstino Nadia 
Andrianova pri la rusa esperantisto-blindulo
V. Eroŝenko, pri la monumento de Zamenhof 
en Brazilo, Esperanto en la O lirtlp ikaj ludoj 
en Kanado ktp.

En la vespera eldono de j.  „O teĉestven 
F ro n t“ , Sofio (13. V. 1974) —  detala informo 
pri la plenkunsido de CK de BEA.okazinta la 
saman tagon. La plenkunsido pritraktis la pro- 
blemoĵn pri la p lia ltigo de la idea, teoria kaj 
kultur-kleriga agado de la bulgaraj esperan- 
tis io ĵ.

La sekvan tagon pri la plenkunsido infor- 
mis BnfijSl la Jurnaloj „Rabotniĉesko Delo“  
kai „Zem edelsko Zname“ .

En ĵ. „Rabotn iĉesko Delo“  (26. V . 1974): 
Informo pri la spektaklo de B. Beleva, An. 
Anev kaj M. Cobanov — artistoj de la Bnl- 
gara Esperanto Teatro, dum la kongreso de 
IFEF en Taragona (Hispanio).

En la semajna gazeto „Pogled“  (3. V I. 
,1974): artikolo ,ĉ u  v i konas EsperafftM?" prl 
' a vortriĉeco de la Intemaeia Lingvo surbaze 
Q e la „Plena Ilustfita Voriaro '.

En ĵ. „P ravna T r.buna“  (14. V . 1974): in- 
'crmo pri sukcese fin iĝ in ta j Esperanto-kurso) 
en la Justicpalaco — Sofio, o r g a n ' / ik i j  de la 
Esperantista Sekcio , Jnsteco* Ĉe la Asccio dc 
Juriste) en Bulgario.

En la semajna gazeto „L ite ra tu re n  F ro n t“ 
(6. V I. 1974): ertikolo deNikoIa Alekslev pri la 
tlteratura heredaĵo de )a pubiiclsto-esperantisto 
Trifon Hristovski.

En ). „Rodopski Ustrem “ —  u. Stnoljan 
(11. VI. 1974): detala informo pri la agado de 
la esperantistoj en la d istrikto de Smoljan 
lige kttn la distrikta E-Konferenco en majo 
Ĉi-jare.

En j, „Z a rja  na Komunizma“  u. Love£ (13.
V I. 1974): informo de Ilija  Ivanov prl renkon- 
liĝo de la esperantistoj el Loveĉ-distrikto, de- 
diĉita al ЗО-jara jubileo de la sociallsma re- 
volucio en nia lando.

En ĵ. „T ro ja nsk i Olas“  (19. VI. 1974) 
aperfs raportaĵo pri la recitalo de la Esperan- 
taĵ kanto kaj poezlo en v. Boriraa de Dobri 
Danov.

En ĵ. „Oteĉestven Zov“ — Vraca (21. VI. 
1974) en la konstanta Esperanto-rubriko ape- 
ris artikolo de Kamelia Konova, lernantJno en 
gimnazio ,Ĥr. Botev", sub tito lo  „Plena har- 
monio“ — pri la diversflanka agado de la ler- 
nejana Esperantc-Societo .Verda Raketo' en 
la sama gimnazio.

[D E Z IR A S  K O R E S P O N D Ij

B u lg a r io

Petrana Ceĉeva —  zavod „BalkarT, Lovel 
(30-jara —  kun ĉl pri ĉt).

Najden Petkov — Loveĉ, bloko 206, vh. ,Q ‘ 
II et. (32-jara kun ĉl pri £t).

D-ro Colova —  Loveĉ, zavod „Balkan“ (26- 
jara — kun £1 pri £t).

Varbinka Atanasova — Loveĉ, str. Vasil
Kolarov, „Ŝapkarska industria" (kun £1 p ri ĉt).

Ĥristina Mladenova — Sofio 3  (16-ĵara ler- 
nantino), str. Ŝar planina № 60.

Studenta Interklubo „Juna Pacdefendanto“ , 
deziras korespondi kolcktive pri pacpolitikaj, 
kulturaj kaj filo log ia j problemoj en la lingvoj. 
Esperanto, rusa, franca, germana kaj angla/ 
Adreso: Bulgario, Sumen, Supera Pedagogia 
Instituto, Komsomolo (pcr Studenta Interklnbo 
„Juna Pacdefendanto“ ).

Dobri Ĥristov И  str. .V it in ija “ 32, Sofio 
17 (kun ĉl pri ĉt).

Petr Rangelov — blok 97, str. 619, Sofio 
17 (kun £1 pri ĉt).

H isp a n io
40 geknaboj kaj fraŭlinoj, tre lertaj lernan- 

toj. dez. korespondi kun la tuta mondo. Bon- 
volu skribi al ilia  instruisto:

Rudolfo Canet, str. Quintana, 12— 13, A li-  
cante (Hispanujo)

H u n g a r io

Jeno Zseller, H-4952 Nagyszekeres, Toldi 
u. 2 (25-jara —  pri ĉt kun £1.).

P o llando
Grazyna Sierakowska — ul. Ŝtaffa 2, m. 10, 

Lodz (16-jara — kun geknabaj, interŝangas bk).
Aleksandra Strawinjska .10—437 Olsztyn, 

str. Dworcowa23/33 (kun gebulgaroj — turfsmo, 
bk, pm, suveniroj, ankaŭ reciproka gastado).

Halina Piela — ul. Nowa Wies 27, 37—200, 
Przeieorsk (16-jara lernantino — kanzonoj, 
filatelo, aŭtomobiloj).

Wronska Jolanta — 93—249 Lodz, ul. Goja- 
wiczynskie) 1 m 25, bl. 328 (16-jara —  kun 
gebulgaroj, pri literaturo, bk).

Sozetunio
Studentoj de medicino dez. korespondi pri 

medicina) temoj, gazetoj k. s. kun £inj landoj. 
Skribu al adreso:

Esperanto- rondo, Medicina Instituto, 253 003 
Kiev, USSR.
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